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ODDÍL I. 
Účel a cíle twinningové operace: Komunitární právo jako základ projektu a praktické cílové výsledky

Článek 1.
Cíl (zaručené výsledky)

1.1
Projekt cílů integrovaného a plánovaného prosazování environmentálních zákonů ( zkráceně: prosazování zákonů o životním prostředí )

Souhrnným cílem twinningového projektu CZ02/IB/EN/03 je získání schopnosti převzít závazky  členství v Evropské unii a  komunitárního práva. 

Projekt si klade za cíl posílit ochranu životního prostředí prostřednictvím integrovaného a plánovaného přístupu k prosazování environmentálního práva na centrální výkonné institucionální úrovni i regionální úrovni státní správy.  Zvláštní pozornost bude věnována jasnému rozdělení pravomocí, spolupráci mezi odpovědnými úřady, školení a investicím do plánovacích kapacit. 

1.2
Klíčové výsledky projektu na podporu prosazování jsou následující: 

· Splnění minimálních kritérií EU pro inspekce v oblasti životního prostředí na centrální, regionální a místní úrovni;

· vypracovaný a realizovaný strategický plán pro  Českou inspekci životního prostředí;

· vyškolený personál pro strategické plánování;

· vytvořená síť různých státních správních úřadů pro prosazování ochrany životního prostředí;

· různé správní úřady prosazující integrovaný postup při prosazování směrnic EU;

· vytvořené společné školicí a metodické centrum pro inspektory ČIŽP jako školitele; 

· spolupráce těchto školitelů se školiteli z jiných úřadů a institucí, které spolupracují s inspektory ČIŽP;

· vyškolení inspektoři z různých institucí pro prosazování směrnic EU: Seveso II, GMO, IPPC, Rámcové směrnice o vodách;

· nebudou uváděny směrnice CITES, neboť byly obsaženy v projektové fiši. 

· spolupráce projektových činností s činnostmi v klastru IMPEL/TFS týkajícími se Nařízení EU o kontrole pohybu odpadů na území EU, směrem do EU i mimo  EU (Nařízení EU- 259/93);

· navržená strategie pro použití mobilních laboratoří k vydání opatření na zajištění kvality ovzduší, půdy a vody;

· navržená strategie pro použití nástrojů sítě regiony, spolu s dostupností databáze v oboru .

Článek 2.
Komunitární právo

Integrované prosazování environmentálních zákonů realizované směrnicí IPPC o integrované prevenci a kontrole; směrnice Seveso II týkající se hlavních rizik havárií v průmyslové činnosti; směrnice GMO o geneticky modifikovaných organismech; Rámcová směrnice o vodách, která vytváří rámec pro akce Společenství v oblasti vodní politiky,a Nařízení EU o kontrole pohybu odpadů na území EU, směrem do EU i mimo  EU.
· Směrnice Rady č. 96/61/ES o Integrované prevenci a kontrole znečištění 

· Směrnice Rady č. 96/82/ES  o prevenci závažných průmyslových havárií

· Směrnice Rady č. 2000/60/ES  vytvářející rámec pro konání Společenství v oblasti vodního hospodářství

· Směrnice Rady č. 2001/18/ES  o GMO (geneticky modifikovaných organismech) podléhající vládním nařízením č. 372/2000 Sb., 373/2000 Sb. a 374/2000 Sb.  

· Nařízení EU 259/93 o kontrole pohybu odpadů na území EU, směrem do EU i mimo  EU.

Další příslušná legislativa EU obsahuje 

Minimální kritéria pro inspekci v oblasti životního prostředí 

Budou provedeny inspekce v souladu s Minimálními kritérii pro inspekci  v oblasti životního prostředí definovanými ”Doporučením Evropského parlamentu a Rady stanovujícím minimální kritéria pro inspekci životního prostředí v ČZ (2001/331/ES ).” 

NPP

Národní program pro přípravu České republiky na členství v EU a Aproximační strategie, tvořící část tohoto programu, se týkají důležitosti posilování environmentální legislativy a její implementace.  Ve střednědobí „by postavení České inspekce životního prostředí mělo být posíleno “ (body 3.7.1.3. až 3.5 str. 6). 

Akční plán for posílení správní a soudní výkonnosti České republiky 

“Priorita 1 : posílení správní, monitorovací a prosazující výkonnosti (na všech úrovních)”

· jasné rozdělení pravomocí 

· spolupráce

· školení

· posílení výkonnosti investičního plánování”

Zkratky použité v této smlouvě:
	PZ-IMPEL 
	Přistupující země IMPEL
	IPPC 
	Integrovaná prevence a kontrola znečištění 

	Zákon o IPPC  
	Zákon o IPPC 
	IPR
	Integrovaný registr znečišťování 

	AIP  
	Agentura pro integrovanou prevenci
	LCPD 
	Směrnice o velkých spalovnách

	AIT
	Asociace průmyslu a dopravy
	MPO 
	Ministerstvo průmyslu a obchodu

	BAT
	Nejlepší dostupné technologie
	MZe
	Ministerstvo zemědělství

	Návrh zákona o IPPC  
	Zákon o integrální prevenci
	MŽP
	Ministerstvo životního prostředí

	BREF 
	Referenční dokument BAT   
	MZd
	Ministerstvo zdravotnictví

	KZ 
	Kandidátská země (Česká republika)
	ČZ
	členská země (zde Nizozemí)

	VP KZ 
	Vedoucí projektu kandidátské země
	VP ČZ  
	vedoucí projektu členské země

	ČIŽP 
	Česká inspekce životního prostředí
	SO 
	střednědobý odborník

	CFCU 
	Centrální finanční a smluvní jednotka
	PP 
	předvstupní poradce 

	CR 
	Česká republika
	PA 
	Projektový asistent

	DCMR 
	Agentura ochrany životního prostředí DCMR (NL)
	PJA 
	Projektový jazykový asistent

	DHV 
	Poradci DHV pro životní prostředí 
	VP
	Vedoucí projektu

	ES  
	Evropská komise
	KÚ 
	Krajský úřad 

	EIA 
	Posouzení vlivu na životní prostředí
	KH 
	Krajský hygienik

	EIPPCB 
	Evropská kancelář IPPC  v Seville (ES)
	KO 
	Krátkodobý odborník

	
	
	TFS
	Přeshraniční pohyb odpadu

	 EMS
	Systém environmentálního řízení s ohledem na ochranu životního prostředí
	PŠP
	Posouzení školicích potřeb

	EPER 
	Evropský registr emisí znečišťujících látek
	PM
	Pravomoci

	GMO
	Geneticky modifikované organismy
	TPS 
	Technická pracovní skupina

	IEF 
	Fórum pro výměnu informací
	VOCD 
	Směrnice o organických těkavých směsích

	IMPEL 
	Evropská síť pro implementaci a prosazování environmentálního práva 
	VROM 
	Nizozemské ministerstvo bydlení, územního plánování a životního prostředí

	InfoMil 
	Informační centrum pro environmentální povolování a prosazování 
	PB
	pracovní balíček


Článek 3.
Obsah twinningového projektu

3.1
Pozadí projektu

3.1.1 Rámcové pozadí

Česká inspekce životního prostředí čerpala z twinningového projektu Phare na téma  "Posílení institucionální/ regulační výkonnosti v environmentálním sektoru v České republice ” (CZ 98F-01). Cíle projektu byly splněny v různé míře: 

· Rozvoj strategie komplexního prosazování a inspekce byly splněny pouze z části, většinou se zaměřením na reorganizaci ČIŽP (prostřednictvím návrhu organického zákona). Proto zde existuje nutná potřeba školení v oblasti strategického plánování a přípravy nového strategického plánu ČIŽP v souladu se strategickými plány Ministerstva.

· Přizpůsobení ČIŽP novým povolovacím, prosazujícím a inspekčním závazkům bylo úspěšnější, s lepšími znalostmi, zkušenostmi, podklady a školením. 

· Vytvořené schéma školení pro inspektory může sloužit rovněž dalším institucím na národní, regionální a místní úrovni.. 

· Nesplnění části nabídky na základní technické vybavení (část „komunikace mezi institucemi”) vedlo k problémům v provádění činností ke zlepšení systému přenosu informací a dat (nebyla vytvořena místní síť, nebylo realizováno schéma podávání zpráv a praktické využití v rámci informačních toků). Z toho důvodu je nutné v rámci tohoto nového projektu zlepšit komunikaci mezi institucemi pomocí lepší informační technologie.

K dosažení stanovených cílů a splnění požadovaných funkcí ČIŽP je nutné spojit twinningový projekt zaměřený na plánování a integrovaný přístup k prosazování s podpůrným investičním projektem, poskytujícím inspektorům v této oblasti lepší nástroje k přijímání  opatření a lepší informační technologii. 

3.1.2 Právní pozadí

Tento projekt se zaměří na příslušné části následujících současných environmentálních zákonů. 

Zákon o  Integrované prevenci a kontrole znečištění (IPPC, Integrovaný registr znečišťování, a změny některých zákonů ), č. 76/2002 byl vypracován MŽP a schválen Parlamentem České republiky 5. února 2002. Ustanovení zákona o IPPC  nabyla platnosti 1. ledna 2003.  Změna zákona o IPPC  (zákon č. 521/2002 Sb.) vstoupila v platnost rovněž 1. ledna 2003.  Agentura pro integrovanou prevenci (AIP) byla založena 1. dubna 2002 z rozhodnutí Ministerstva životního prostředí v souvislosti s aktualizací postavení Českého ekologického ústavu. Dále zákon o IPPC  stanoví regulační postup pro IPPC  a byl navržen tak, aby byl kompatibilní s komunitárním právem.  

Směrnice o implementačním plánu pro IPPC  byla schválena vládou v červenci 2000 a byla aktualizována v červnu 2001. Definuje opatření na prosazování každého jednotlivého požadavku Směrnice IPPC .

Zákon  SEVESO II byl vypracován v roce 1999 (č.353/1999). Zákon definuje prevenci závažných průmyslových rizik a závažných průmyslových havárií. Dodatky prošly třetím čtením v Parlamentu a nyní byly předány do Senátu. 

Byl vypracován zákon o implementaci  rámcové směrnice EU o vodách. (Je připravována novelizace českého zákona o vodách).Tato Směrnice 2000/60/ES  Evropského parlamentu a Rady se týká vytvoření rámce pro akce Společenství v oblasti vodní politiky do roku 2015 a 2027’ v souladu se lhůtami stanovenými Směrnicí.  Novelizace zákona č. 254/2001 Sb., o vodách byla schválena Parlamentem (oběma komorami) a zaslána prezidentovi republiky k souhlasu. 

Zákon o geneticky modifikovaných organismech (GMO), č.153/2000 byl vypracován pro úpravu manipulace s GMO a produkty obsahujícími GMO. Tento záklon byl založen na směrnicích EU o GMO 2001/18/ES, 90/219/EHS a 90/220/EES . Geneticky modifikované organismy podléhají vládnímu výnosu č. 372/2000 Sb., 373/2000 Sb. a 374/2000 Sb.  Změny prošly třetím čtením v Parlamentu a byly postoupeny Senátu. 

Kontrola pohybu odpadů na území EU, směrem do EU i mimo EU, Nařízení EU č. 259/93 (TFS) je prováděno zákonem o odpadech a doplňkem zákona č. 185/2001 Sb. Nové dodatky k tomuto zákonu jsou v současné době ve druhém čtení v Parlamentu. 

Inspekce budou prováděny v souladu s Minimálními kritérii pro inspekci v oblasti životního prostředí definovanými v „Doporučení Evropského parlamentu a Rady stanovující minimální kritéria pro inspekce v oblasti životního prostředí v ČZ (2001/331/ES).” 

3.1.3 Instituce

Instituce, které se v současné době podílejí na přípravě integrovaného a plánovaného prosazování environmentálního práva jsou tyto: 

· Ministerstvo životního prostředí (MŽP) odpovídá za celkovou harmonizaci a implementaci environmentální legislativy. Harmonizace směrnice o IPPC  je dosahováno prostřednictvím strategického odboru ve spolupráci  s právním odborem, oddělením pro projekty IPPC a EIA, a odborem pro evropskou integraci.  K dalším relevantním směrnicím (Seveso-II, Rámcová směrnice o vodách (WFD) a Směrnice o geneticky modifikovaných organismech (GMO) budou určeny další ministerské odbory. Týká se to odboru ochrany vod, odboru pro environmentální rizika a odboru pro Seveso-II. 

· Česká inspekce životního prostředí (ČIŽP) je státním správním orgánem v rámci ministerstva životního prostředí. ČIŽP má sídlo v Praze a deset krajských inspektorátů. Je nástrojem k prosazování zákonů v otázkách životního prostředí v pěti oblastech: ochrany okolního ovzduší, ochrany vod, nakládání s odpady, ochrany přírody a ochrany lesa. Hlavní činností ČIŽP je provádět kontrolu a vyšetřování v lokalitách. Existují tři typy této činnosti: preventivní, represivní a nápravná. ČIŽP se účastní při řešení havárií a jejich prevenci, stanoví poplatky v oblasti ochrany ovzduší a vod, vydává souhlas s umístěním budov, které jsou zdroji znečištění, schvaluje technologie a vydává certifikáty pro povolená emisní a imisní opatření, vypracovává odborné posudky, názory a sdělení pro státní instituce a jiné organizace, spolupracuje s Policií České republiky,  zabývá se nároky, stížnostmi a peticemi, reaguje na žádosti o informace, apod. ČIŽP kontroluje shodu s povinnostmi stanovenými návrhem zákona o IPPC, zákonem SEVESO-II, zákonem o vodní politice, zákonem o GMO a nařízeními o přeshraničním pohybu odpadu.  S výjimkou pravidelného monitoringu a kontroly je kontrola shody ve stanovených případech vykonávána  kompetentním orgánem. ČIŽP navíc omezí nebo zastaví provoz zařízení nebo části zařízení, pokud by jejich další provoz způsobil závažnou ekologickou škodu nebo značnou materiální škodu, a ukládá pokuty k omezení škod.  Na mezinárodní úrovni spolupracuje s dalšími institucemi v oblasti prosazování environmentálního práva, např. se sítí zemí EU – IMPEL. 

· Krajské a místní úřady (KÚ) jsou ve vztahu k tomuto projektu odpovědné za udělování jednotných povolení v rámci zákonů o IPPC (kromě zařízení s přeshraničními dopady), a SEVESO-II. Příprava na implementaci IPPC  byla zahájena v roce 2001. Je zde čtrnáct KÚ a asi 200 pověřených obecných úřadů. V tomto projektu budou KÚ a případně někteří představitelé pověřených obecných úřadů zapojeni do školicího programu  a sítě institucí, pokud to bude nutné na základě posouzení potřeb.

· Agentura pro jednotnou prevenci (AIP ) je odborné oddělení Českého ekologického ústavu, který je orgánem ministerstva životního prostředí. AIP  provádí informační podporu  během přípravy k implementaci IPPC. Je klíčovým investorem pověřeným  zákonem v oblasti výměny informací o BAT a hodnocení relevance použití  IPPC u BAT. Hlavním úkolem AIP je odborná podpora KÚ během jejich rozhodovacího procesu v rámci jednotné povolovací procedury. Dále bude AIP odpovědná za vedení  integrovaného registru znečišťování a národní databáze povolování a žádostí v oblasti IPPC založených na ustanovení zákona o IPPC .

· Česká komise pro GMO a/nebo Výzkumný ústav rostlinné výroby se zabývají schvalováním použití GMO na českých trzích a výzkumem co nejlepšího využití GMO. Tyto instituce budou informovány o průběhu projektu a jeho výsledcích. 

· Veškeré relevantní instituce budou podle potřeby o projektu informovány. Týká se to zejména: Výzkumného ústavu vodohospodářského Českého hydrometeorologického úřadu.  Tento projekt bude založen na výsledcích twinningového projektu v rámci Rámcové směrnice o vodách (PP James Hunt), CZ01/IB/EN/01 týkající se porušování zákonů při znečištění vod. 

· Ministerstvo průmyslu a obchodu (MPO) se zabývá režimem inspekcí podniků 

· Ministerstvo zemědělství (MZe) se zabývá režimem inspekcí zemědělských podniků

· Ministerstvo zdravotnictví a jeho krajská zastoupení (krajské hygienické stanice) jsou odpovědní za kontrolu hygieny.

· Další prosazující instituce spojené s realizací GMO a Seveso-II (hasičský záchranný  sbor, policie, inspekce bezpečnosti práce, celní úřady, inspekce nemocí z povolání a orgány ministerstva zemědělství budou zapojeny podle potřeby).

3.1.4 Související projekty

Výstupy a doporučení z předchozích projektů Phare i jiných projektů týkajících se IPPC  (např. projekt Phare CR 108: Zhodnocení povolování, monitoringu a prosazování výkonnosti ČIŽP, Phare CZ 98F-01: Posílení institucionální výstavby a regulační výkonnosti v sektoru životního prostředí v České republice, Phare CZ 9705: Ukazatele nejlepších dostupných technologií a jejich statistický monitoring) budou použity jako základ projektu. 

Projekt Phare 2002 poskytuje pomoc KÚ v prosazování PPC  a poprvé předkládá možná řešení pro implementaci IPPC u zařízení, pro která existuje BREF - referenční dokument k BAT. Zaměřuje se na postupy při realizaci  LCPD (Směrnice o velkých spalovnách), VOCD (Směrnice o těkavých organických směsích)  a EMS (Systém environmentálního řízení) v rámci povolení IPPC, tvorbu a realizaci školicích programů k povolování a posuzování, a poskytování pilotních povolení.  Projekt Phare  2002 bude úzce koordinován s projektem Phare2003. 

Prosazování Rámcové směrnice o vodách bude přímo spojeno s výsledky  projektu Phare 2001. Tyto výsledky již byly zveřejněny. Byly navázány kontakty s PP Jamesem Huntem k projednání výsledků a využití těchto výsledků v projektu prosazování.  

Probíhají iniciativy v oblasti školení, vytváření sítě a posilování institucí při kontrole přeshraničního pohybu odpadů v rámci sítě IMPEL. Činnost v rámci tohoto projektu Phare 2003 bude úzce koordinována s těmito iniciativami.

Cíle a výstupy ze souvisejících a paralelně probíhajících twinningových a twinning light projektů Phare budou zhodnoceny a podle potřeby využity. 

Související dokončené twinningové projekty Phare:

· Twinningový projekt Phare CZ98/IB/ENV/01 – Posílení institucionálního /regulačního výkonu v environmentálním sektoru v České republice

· Twinningový projekt Phare CZ00/IB/EN/01 – Implementační struktury pro IPPC  (Integrovaná prevence a kontrola znečištění a Integrovaný registr znečišťování)

· Twinningový projekt Phare CZ00/IB/EN/03 – Instituce pro povolování a monitoring v oblasti kvality ovzduší 

· Implementace komunitárního práva na krajské úrovni (CZ02/IB/EN01) – cílem tohoto projektu je podpora odborů životního prostředí čtrnácti KÚ v realizaci legislativy EU  (u vod, odpadů a ovzduší)
· Projekt Phare -Twinning Light CZ01/IB/EN/01TL – Posílení použití Směrnice 96/61/ES o IPPC 

Související probíhající twinningové projekty Phare:

· Twinningový projekt Phare CZ01/IB/EN01 – Rámcová směrnice o vodách

· Twinningový projekt Phare CZ02/IB/EN03 – prosazování Směrnice o IPPC  v České republice

· Posuzování vlivu na životní prostředí (CZ02/IB/EN02) – cílem tohoto projektu je účinná realizace  EIA (85/337/EES  ve znění 97/11/ES ) a směrnic SEA (2001/42/ES )

· Twinningový projekt Phare CZ02/IB/EN06 – Finanční nástroje k implementaci komunitárního práva v sektoru životního prostředí 

Výstupy těchto souvisejících projektů budou prozkoumány v úvodní etapě z hlediska jejich významu pro tento prosazovací projekt. Odkazy na výstupy těchto dalších projektů budou poskytnuty v dokumentaci školicích seminářů a produktech etap 2 a 3.  Podle potřeby budou výstupy během seminářů zpřístupněny jako součást „knihovny“, kde budou delegáti moci získat informace o prosazující strategiích, metodice školení, školicích materiálech a použití sítí. Rozvoj strategie projektu využije metody a postupy z předchozích projektů. 

3.2
Strategie projektu

3.2.1 Výsledky projektu

Pozadí tohoto projektu spočívá v doporučení příručky EU pro implementaci environmentální legislativy. Rovněž se došlo k závěru, že fragmentární  česká environmentální legislativa potřebuje podporu při urovnávání eventuálních procedurálních a institucionálních konfliktů. Následující výsledky projektu jsou podle potřeby uvedeny v projektové fiši: 

1. Minimální kritéria EU pro inspekce v v oblasti životního prostředí jsou plněna na centrální, regionální a místní úrovni;

2. Vytvořený nový strategický plán pro Českou inspekci životního prostředí  a vyškolení pracovníci pro strategické plánování;

3. Nová síť různých státních administrativních institucí pro prosazování environmentálního práva;

4. Efektivní využití vybavení pro monitoring inspekcí a prevenci havárií (mobilní laboratoře a vyškolení pracovníci);

5. Jednotný přístup různých státních administrativních institucí (Směrnice Seveso II, Směrnice GMO, Rámcová směrnice o vodách) na různých úrovních  (zvláště Seveso, IPPC );

6.   Vytvořené společné  školicí  a metodické centrum pro školení inspektorů ; realizovaný program školení školitelů pro krajské/místní inspektory;  školení inspektorů z různých institucí k prosazování Směrnic Seveso, Směrnic GMO, Směrnice IPPC a Rámcové směrnice o vodách;

7.    Výměna informací a dat mezi všemi zapojenými institucemi, systém vzájemné spolupráce;  

8.    Činnost koordinovaná s vývojem v oblasti posílení školení, sítě a institucí v klastru IMPEL/TFS.

3.2.2 Etapy projektu

Projekt se skládá z pěti balíčků, kdy se pracovní balíčky 1 a 2 skládají z analýzy  (zahájení) a procedurálního vývoje (strategický plán). Pracovní balíček 2 rovněž obsahuje studijní cestu do Nizozemí. Pracovní balíčky  3 a 4 obsahují školení v inspekční metodice a vytvoření sítí pro prosazování environmentálních zákonů. Pracovní balíček 5 zahrnuje řízení projektu včetně zveřejnění jeho výsledků. Tady bude organizována koordinace s nákupem laboratorních zásob. Materiály pro publikaci v českých bulletinech a věstnících budou poskytnuty v české verzi. Všechny pracovní balíčky jsou realizovány současně. Projekt bude trvat 15 měsíců a předpokládá se, že bude zahájen v únoru 2004.

	Projektové načasování komponent
	měsíce

	Pracovní balíček 1: Zahájení 
	měsíc  1-3

	Pracovní balíček 2: Vytvoření strategického plánu: integrovaný inspekční přístup


	měsíc  2-12 obsahující: 

měsíc  2-12 plán (2a)

měsíc  3-12 školení  (2b)

měsíc  5 studijní cesta (2c)

	Pracovní balíček 3: Školicí  program
	měsíc  2-15 obsahující:

měsíc  2 školicí potřeby (3a)

měsíc  4-10 centrum (3b)

měsíc  3-6 osnovy (3c)

měsíc  6-14 školení  (3d)

měsíc  15 hodnocení (3e)

	Pracovní balíček 4: Informační  síť
	měsíc  4-15

měsíc  7-12 prevence(4a)

měsíc  5-14 síť (4b)

měsíc  7-14 informace (4c)

měsíc  7-15 kraje (4d)

	Pracovní balíček 5: Řízení 
	měsíc  1-15


3.3 Projektové komponenty

V pracovním balíčku 5 je plánována řada projektových činností k realizaci projektových komponent. 

3.3.1 Pracovní balíček 1: Úvod 

 (odpovědná osoba : Ivo Trojan, ČIŽP)

Hlavní činnosti budou realizovány v průběhu měsíců 1 a 3. Z pracovního balíčku dále vyplyne upřesnění pracovního program pro budoucí úkoly, které budou uvedeny v úvodní zprávě. Tato zpráva potvrdí nebo zreviduje navržené metody a organizaci projektu uvedené ve smlouvě, s uvedením výsledků revize dokončených a probíhajících projektů Phare a bilaterálních projektů a uvedením odborných zkušeností českých partnerů.

1a. Zahájení projektu 

Oficiální zahájení projektu bude zorganizováno v úvodu projektu. Toto oficiální zahájení projektu bude obsahovat uvolnění pro tisk, tiskovou konferenci a formální schůzku všech příslušných partnerů projektu, investorů a oficiální reprezentace České republiky, Nizozemí a Evropské komise. Oficiální závěr proběhne zároveň s hodnotící schůzí v rámci pracovního balíčku č. 3.

Úvodní schůzku připraví ČZ, VP KZ a PP. Na tuto úvodní schůzku budou pozváni zástupci všech významných institucí podílejících se na realizaci projektu. Schůzka se zaměří na úkoly a odpovědnost těchto institucí v rámci projektových činností. Na schůzku budou pozvány všechny instituce uvedené v oddíle 3.1.3. Schůzka povede k vyjasnění perspektivy očekávané účasti všech těchto institucí na projektových činnostech a souvisejících úkolů a odpovědností.  

Návštěva v „prosazujících regionech“ bude organizována tak, aby se „prosazující“ instituce  začlenily do projektových činností. Uskuteční se návštěvy ve všech těchto účastnických prosazujících institucích k upřesnění dohod uvedených v této smlouvě a  k dohodě na účasti regionálních institucí na projektových činnostech. 

Během návštěv VP KZ a PP vyberou 2-4 „prosazující regiony“ k účasti na dílnách k informačním sítím (pracovní balíček č. 4).

	Činnost 1a
	Zahájení projektu: návštěvy prosazujících regionů

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Ivo Trojan

	čeští delegáti
	Zástupci prosazujících institucí ze všech regionů

	trvání
	5 denní cesta: 1 den na kombinaci prosazujících regionů včetně cesty plus 1 den v Praze

	místo/jazyk
	5 různých  kombinacích prosazujících regionů; všechny diskuse budou tlumočeny 

	plánovaná doba
	1 měsíc


	dílna
	

	dílny 1a 1-4
	Úvod do projektu a interaktivní diskuse o podrobnostech navržených činností k strategii prosazení, školicímu programu a informační síti. 


1b. Zhodnocení  souvisejících činností

PP projektu s PP projektu Phare 2002 intenzivně projednají projekt Prosazení implementace IPPC k přesnější definici projektových činností, které jsou vzájemně propojeny, aby mohly být provedeny současně nebo stejným způsobem. Rovněž projednají společné úkoly a činnosti, které jsou vzájemně prospěšné. 

Bude provedeno zhodnocení souvisejících činností. Zprávy o těchto i dalších bilaterálních i multilaterálních projektech Phare, dokončených i probíhajících,  budou prozkoumány a výsledky zkoumání sděleny. Zásadní prvky budou použity v tomto projektu. Proběhnou rozhovory s příslušnými osobami z jiných projektů. Budeme pokračovat v získávání aktuálních informací o dalších probíhajících projektech, i mimo toto počáteční období.   

	činnost 1b
	Revize souvisejících činností

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Ivo Trojan

	čeští delegáti
	žádný

	trvání
	2 dílny za 1 den

	místo/jazyk
	ČIŽP / MŽP v Praze; angličtina

	plánovaná doba
	Měsíce 1-2


	Dílna
	

	Dílna 1b 1
	Souvislost s projekty Phare 2002 , zvláště implementací IPPC 

	Dílna 1b 2
	Diskuse o výsledcích dalších bilaterálních i multilaterálních projektů Phare, dokončených i probíhajících


1c. Vypracování úvodní zprávy
Další specifikace pracovního programu pro očekávané úkoly budou uvedeny v úvodní zprávě. Tato zpráva potvrdí nebo zreviduje navržené metody a organizaci projektu, jak je uvedeno v této smlouvě, při zohlednění výsledku revize. 

3.3.2
Pracovní balíček 2: Vytvoření strategického plánu: Integrovaný postup při inspekci 

(odpovědná osoba : Pavel Sremer, ČIŽP)
2a. Vytvoření a realizace strategického plánu 

Při vypracování a realizaci strategického plánu České inspekce životního prostředí bude poskytnuta pomoc. Nový strategický plán bude založen na postupu EU při prosazování a inspekci, NPP a akčním plánu na posílení správní a soudní výkonnosti České republiky. Budou použita rovněž doporučení Evropského parlamentu a Rady týkající se minimálních kritérií pro inspekci v oblasti životního prostředí v členských státech a doporučení příručky IMPEL pro řízení malých a středních inspektorátů. Bude nutné vypracovat jednoúrovňovou studii o implementaci minimálních kritérií EU pro inspekci v oblasti životního prostředí na regionální a místní úrovni v České republice.  Zástupce ČIŽP tuto studii vypracuje pod dohledem PP. Výsledky budou použity ve strategickém plánu. Nový strategický plán bude obsahovat minimálně tyto prvky: 

· školicí strategii; 

· prosazovací plánování, kritéria pro priority, úkoly vládních stran na centrální, regionální a místní úrovni, záměr spolupráce různých zapojených prosazujících institucí (životní prostředí, hasičský záchranný sbor, dopravní inspektorát, policie, inspekce bezpečnosti práce, celní úřady, inspekce nemocí z povolání, orgány ministerstva zemědělství);

· formulace jedné společné prosazující strategie pro instituce prosazující environmentální zákony.

Strategie bude postavena na  podpůrné misi a 3 dílnách. V rámci podpůrné mise proběhne návštěva v prosazujících regionech k jednání na řídící úrovni, aby bylo stanoveno, kterými otázkami strategického plánování se bude nutno zabývat.  Vytvoření strategického plánu proběhne ve třech dílnách. Nejprve proběhnou jednání v první účastnické dílně s pracovníky ve všech prosazujících krajích. Hlavními tématy budou: proč strategie, co by měla obsahovat, jakým způsobem ji vytvoříme. Druhá dílna se zaměří na získání podpory k implementaci strategie. Vedoucí pracovníci prosazujících institucí budou pozváni k diskusi o použití strategie, způsobu jejího schválení a nejlepším způsobu její implementace. Třetí dílna  poskytne v regionech a směrem k nim zpětnou vazbu k pracovníkům krajských inspektorátů, týkající se výsledků vytvoření nového strategického plánu, a bude projednána realizace plánu.  

	Činnost 2a
	Vypracování a realizace strategického plánu

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	 Pavel Sremer

	čeští delegáti
	5-10 osob, z ČIŽP, KÚ, hasičského záchranného sboru, policie, hygienických stanic, celních úřadů, inspekce nemocí z povolání (všichni nejvyšší řídící pracovníci)

jména delegátů poskytne ČIŽP

	metoda
	podpůrná mise pro prosazující regiony.

jedna účastnická dílna; 

jedna dílna managementu;

jedna dílna se zpětnou vazbou pro 10 krajských inspektorátů.

	místo
	prosazující kraje a ČIŽP v Praze  

	plánovaná doba
	podpůrná mise pro kraje v měsíci 3

účastnické dílny v měsíci 4 

dílna managementu v měsíci 8

dílny ke zpětné vazbě v krajích a směrem ke krajům v měsíci 9


	mise + dílny
	

	mise 2a1
	návštěva v prosazujících krajích

	dílny 2a1
	účastnická dílna s pracovníky krajských inspektorátů; diskuse o rámcových podmínkách strategického plánu  

	dílna 2b1-4
	viz 2b: školicí program k vytvoření strategického plánu  

	dílna 2a2
	Dohoda uvnitř vedení ČIŽP o konečném strategickém plánu. Diskuse o přístupu k dosažení plné politické podpory a podpory realizace.  

	dílny 2a3
	Dílna se zpětnou vazbou pro zaměstnance krajských inspekcí a prosazující partnery k výsledku strategického plánovacího procesu a jeho realizaci 


2b. Školicí  program k vytvoření strategického plánu 

Školení k činnosti  2b povede k vypracování návrhu strategického plánu prosazování. Školicí program bude vypracován v pracovním balíčku 3. V této činnosti 2b bude vypracována část strategického plánování  školicího  programu. Zaměří se na poučení ze situace v Nizozemí (dobré i špatné zkušenosti) a školicí dovednosti při vytváření, realizaci a použití nástrojů strategického plánování.  Školení je součástí vytvoření strategického plánu, činnost  2a. 

Plán bude vytvořen ve 3-4 školicích seminářích účastníky školicího  programu za předsednictví PP. Zástupce ČIŽP bude jmenován jako koordinátor vytvoření plánu.  Tato osoba bude odpovědná za dokončení konečného plánu. Všech seminářů se zúčastní skupina vybraných delegátů z různých prosazujících institucí. Účastníci zastávají řídící funkce a mají schopnost přemýšlet na strategické úrovni. 

Semináře strategické plánovače z příslušných prosazujících institucí také seznámí s minimálními kritérii pro inspekce v oblasti životního prostředí. To umožní stanovit body, které jsou důležité pro přípravu strategického plánu a řízení činností k prosazování environmentálního práva. Konečným výsledkem seminářů bude strategický plán pro integrovanou environmentální inspekci.  Stávající plány na národní, regionální a místní úrovni spolu s výsledky účastnické dílny při krajských  inspektorátech a postřehy ze studijní cesty (činnost 2c) budou tvořit základ jednání o nových strategických plánech. 

	činnost 2b
	Školicí program k vytvoření strategického plánu 

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Pavel Sremer

	čeští delegáti
	15-20 osob,  z ČIŽP,  hasičského záchranného sboru, policie, hygienických stanic, celníků, inspekce nemocí z povolání, ministerstva životního prostředí, AIP   

Jména delegátů poskytne ČIŽP

	trvání
	3 dílny, 2-3 dny/dílna

	místo/jazyk
	Částečně ve školicím středisku mimo Prahu (2b1 a 2b2); jiné v Praze na ČIŽP; tlumočení do češtiny

	plánovaná doba
	měsíc  3, 4, 5 (volitelně měsíc  6)


	Dílny
	

	Dílna 2b1
	Definování prvků strategického plánu; navržení prosazujících priorit; zahájení úkolů zapojených prosazujících institucí. Inventář stávajících plánů a výsledky účastnických dílen na krajských inspektorátech. Diskuse o prvních prioritách. Písemné vytvoření strategického plánu.

	Dílna 2b2
	Spolupráce a návrhy pro piloty v integrovaném prosazování. Stanovení priorit. Zápis hlavních bodů strategického plánu.

	Dílna 2b3
	Rozhodnutí o pilotech v integrovaném prosazování. Písemný záznam konečného návrhu strategického plánu. Dohoda o návrhu strategického plánu; dokončení konečného návrhu strategického plánu. 

	Dílna 2b4 (volitelné)
	Dokončení konečného návrhu strategického plánu (pokud se tak již nestalo) připraveného pro rozhodovací proces. 


Školicí semináře k vytvoření strategického prosazujícího plánu proběhnou po dílně 2a1. Semináře a dílny 2a a 2b společně povedou ke zprávě o průběhu vytváření strategického plánu. 

2c.
Studijní cesta do Nizozemí

Týdenní studijní cesta poskytne 3 delegátům z ČIŽP příležitost srovnat jejich praktické zkušenosti se zkušenostmi v Nizozemí. Během této studijní cesty proběhnou návštěvy příslušných vládních úřadů, centrálních a regionálních úřadů a několika společností. InfoMil a DCMR budou během této cesty hostiteli. Jazykem návštěv bude angličtina.  

Hlavním cílem je předvést praxi nizozemského environmentálního prosazujícího systému. V pěti pracovních dnech několik relevantních osob objasní své role v systému. 

Pozveme pracovníky z různých prosazujících institucí k výměně názorů (pozitivních i negativních) na systém. Navštívíme několik společností a ukážeme principy integrované inspekce a prosazování v praxi (praktické demonstrace intervencí inspektorátů v oblasti ochrany ovzduší, přírody, vod a nakládání s odpady. Na paralelních schůzkách se budeme zabývat podrobněji konkrétními prosazujícími tématy. Konkrétní témata budou definována v úzké spolupráci s ČIŽP. 

Bude předvedeno, jak funguje systém výměny informací v oblasti životního prostředí a zásobovací systém pro úřady v Nizozemí  a jak jsou vytvořeny a řízeny prosazující systémy v Nizozemí. Bude předveden intranetový příklad výměny informací a bude analyzován jeho účel a účinnost.  Ukážeme, jak jsou opatření pro emise a imise prováděna, monitorována a využita při prosazování.  Návštěva bude zakončena seminářem o užitečných nápadech a diskusí o možnostech české situace. 

Studijní cesty se zúčastní PP. To bude velmi užitečné pro to, aby čeští delegáti pochopili problémy spojené s integrovaným povolováním a kontrolou shody v Nizozemí. Vyvolá to diskusi o podobnostech a rozdílech mezi holandským a českým řešením otázek při  prosazování.   Dále to rovněž podnítí rozvoj výměny informací mezi členským státem a Českou republikou v této pracovní oblasti. Delegace sepíše o studijní cestě zprávu. 

Výběr dvou českých delegátů, kteří se studijní cesty zúčastní spolu s vedoucím delegace, bude proveden na základě odborného záznamu delegátů. Výběr provedou VP KZ, VP ČZ a PP na základě návrhu ČIŽP. Delegáti budou přednostně:

· pracovat u České inspekce životního prostředí na centrální nebo regionální úrovni v řídící pozici ;

· zapojení v prosazujícím projektu;  

· odpovědní za prosazování environmentálního práva v současné době a v blízké budoucnosti; 

· zapojení v českých a/nebo mezinárodních sítích, které podporují rozvoj integrovaného a plánovaného prosazování zákonů EU. 

Všichni delegáti budou do společností a organizací přepravováni mikrobusem.  

	Činnost 2c
	Studijní cesta do Nizozemí

	hostitelé
	VP ČZ  (DCMR) / PP (InfoMil)

	vedoucí delegace
	Pavel Sremer - VP KZ

	čeští delegáti
	3 a 2 osoby: vedoucí delegace (ČIŽP),  2 delegáti z ČIŽP; PP a PA;

Jména delegátů poskytne ČIŽP; delegaci schválí ČZ a VP KZ

	trvání
	5 pracovních dní

	místo/jazyk
	Nizozemí/ Rijnmond/Haag

	plánovaná doba
	měsíc  5 (výběr delegátů v měsíci  2)


	Studijní cesta 
	předběžný program

	Studijní cesta - den 1
	Úvod do praxe prosazování v Nizozemí

Nástroje prosazování v praxi (mj. opatření, internet/intranet, monitoring a výměna dat)

Úloha holandské sítě v efektivním prosazování: mezinárodní (IMPEL, Brussels House of Provinces, další), regionální (IPO) a místní (SEPh, VNG) úroveň

	Studijní cesta -  den 2
	Prosazování v obecné případové studii: jak organizovat a plánovat integrované prosazující akce;

Návštěva společnosti nebo skupiny společností

	Studijní cesta  - den 3
	Praxe při výměně informací prostřednictvím internetu/intranetu;

Praxe u reakcí na událost, reakce na havárii/ stav nouze (poplachová místnost);

Příprava případových studií v paralelních skupinách

	Studijní cesta  - den 4
	Paralelní případové studie (audit směrnic Seveso II / kvalita vod/ GMO /řízení odpadů a jejich přeprava): 

Návštěva v příslušných organizacích a společnostech (rozdělení pravomocí)

	Studijní cesta  - den 5
	Seminář s výměnou informací k paralelním případovým studiím; 

Diskuse o inspekcích podle minimálních kritérií;

Diskuse o zkušenostech a užitečných nápadech a jejich možnostech pro českou situaci;

Záznam návrhu zprávy o studijní cestě


3.3.3 
Pracovní balíček 3: Školicí  program

(Odpovědné osoby : Edita Haberhauerova, Oddělení mezinárodních vztahů, ČIŽP)

Během celého projektu bude investorům poskytnuto školení o environmentálním prosazování. Naše školicí metodika bude obsahovat posouzení školicích potřeb, vytvoření osnov školení, použití osnov školení u vybrané skupiny školitelů  (školení pro školitele), technický školicí program a hodnocení všech školicích činností.  Při ČIŽP bude vytvořeno školicí a metodické centrum, které bude ČIŽP spoluorganizovat a bude vykonávat dále uvedené činnosti. V tomto pracovním balíčku použijeme výsledky twinningového projektu CZ09/F-01 o ‘Posilování institucionální/regulatorní výkonnosti v environmentálním sektoru v České republice’. 
3a. 
Posouzení školicích potřeb

Pro účely školicího programu pro určené investory bude provedeno v měsíci 2 posouzení školicích potřeb (PŠP) včetně stanovení specifických školicích cílů. PP navštíví všechny kraje a s určenými investory povede rozhovory a diskuse. Za účelem výkonnosti budou výsledky twinningu 1998 a PŠP projektu Phare 2002 použity jako výchozí bod pro toto PŠP. Výsledky posouzení budou přeneseny do vytvoření osnov školení a programu studijní cesty ve 2. etapě. Školicí program 2b, vývojové semináře o strategických plánech v tomto PŠP  obsaženy nebudou, neboť proběhnou v měsíci 2 a 3.

	činnost 3a
	posouzení školicích potřeb

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	Zástupci ČIŽP, krajských inspektorátů, KÚ/MÚ a dalších prosazujících institucí, AIP   

	trvání
	Rozhovory a diskuse v regionech (návštěvy a rozhovory)

	místo/jazyk
	všechny regiony v České republice

	plánovaná doba
	měsíc  2


3b. 
Společné školicí a metodické centrum 
Společné školicí a metodické centrum bude vytvořeno při ČIŽP jako koordinační orgán školicích činností. Centrum bude schopno vytvářet a koordinovat školicí programy na krajské a místní úrovni. Dále bude vytvářet a organizovat školicí programy pro školení inspektorů a školitelů. Centrum může zajistit školitelům na všech úrovních dlouhodobou a profesionální podporu. Může fungovat jako síťová kancelář pro prosazující orgány. Měla by být využívána jako ústřední bod pro šíření informací z různých zdrojů, mimo jiné z InfoMil, AIP, IMPEL a INECE. Školicí programy při tomto centru nebo jím koordinované by měly zahrnovat odborné znalosti i dovednosti. Poskytne rovněž školení o strategickém plánování. Centrum podpoří větší školicí tým v regionech, avšak bude muset  mít své vlastní finanční zdroje.  
Finanční zdroje budou muset být obstarány ČIŽP a možná i krajskými i dalšími prosazujícími úřady. V tomto balíčku bude projednáno, jak toto centrum financovat, co bude jeho činností, jaké bude jeho potřebné vybavení, jak bude organizováno, apod.   

	činnost 3b
	Společné školicí a metodické centrum

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	Max 5 zástupců ČIŽP, krajských inspektorátů a dalších prosazujících institucí

	metoda
	5 dílen o max. 1 dni

	místo/jazyk
	ČIŽP Praha

	plánovaná doba
	měsíc 4 - měsíc 9


	Š a M centrum
	Zakládací postup

	Dílna 3b1
	Definování cílů centra;

Návrh činností, které bude centrum realizovat nebo koordinovat: mj. programy reagující na posouzení školicích potřeb, 

	Dílna 3b2
	Definování role centra v místní, regionální, národní a mezinárodní síti. 

Definování metodického základu centra

	Dílna 3b3


	Kdo se bude podílet na školicím centru, kdo obstará (budoucí) školitele, kde se   budou školicí programy konat  

	Dílna 3b4
	Vypracování návrhu ‘obchodního plánu’ centra: frekvence využití různými prosazujícími partnery, financování, pracovníci, odpovědnosti, organizace; 

Spuštění schvalovací procedury obchodního plánu ; 

Příprava pro ministerské rozhodnutí umožňující existenci centra.

	Dílna 3b5
	Vytvoření centra


3c.
Příprava osnov školení

V měsíci 2 připravíme posouzení školicích potřeb. Spolu s českými partnery a s výsledky posouzení školicích potřeb a výsledky předchozích projektů budou připraveny osnovy, které se zaměří na získání praktických zkušeností.V definici školicího programu budou použity inspekční požadavky EU a různé možnosti podpory  poskytované mezinárodními sítěmi (mj. IMPEL). 

Každý školicí program se bude skládat z plenárních přednášek o praktických otázkách, praktických dílen s příklady ze skutečného života, úkolů pro malé pracovní skupiny, zpětné vazby k delegátům a závěrečného semináře. Osnovy budou v souladu se školicí metodologií České inspekce životního prostředí. Navržené školicí osnovy budou obsahovat tři specifické školicí programy: 

1. program školení školitelů (vytvoření, organizace, koordinace, školicí dovednosti )

2. program o prosazujících technikách (integrovaný prosazující přístup realizovaný u směrnic Seveso-II, IPPC, Rámcové směrnice o vodách, GMO)

3. program mobilních laboratoří (organizace školení o využití vybavení, bude organizován dodavatelem vybavení )

Tyto školicí osnovy budou definovány, vytvořeny a schváleny ve dvou dílnách. 

Během trvání projektu budou školicí programy realizovány v měsících 6 až 14. Čeští pracovníci hrající úlohu v inspekci životního prostředí a prosazování (prosazující instituce, MŽP, ČIŽP, krajské a místní úřady, Agentura pro integrovanou prevenci a další prosazující instituce) budou vyzváni k absolvování školení a účasti na dílnách. Podrobný návrh agendy a místa konání pro výše uvedené školení budou předloženy do konce měsíce 3, po ukončení PŠP . 

	činnost 3c
	školicí osnovy

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	 Renata Svobodova

	čeští delegáti
	Max. 5 zástupců ČIŽP, krajských inspektorátů a dalších prosazujících institucí 

	metody
	2 dílny 

vytvoření osnov

koordinace vypracování materiálů pro školicí programy 

návrhy na účastníky školicích programů 

	místo/jazyk
	ČIŽP Praha

	Plánovaná doba
	měsíce  3-6


	Školící osnovy 
	definování a vypracování školicích programů

	Dílna 3b1
	definice  

	Dílna 3b2
	vypracování


3d.
Realizace školicích programů

Připravené školicí programy proběhnou mezi měsícem 6 a měsícem 14. Všechny školicí programy zohlední realizované školicí programy z blízké minulosti, spolu se školicími programy organizovanými s podporou jiných rozpočtových linií (např. interní školicí programy inspektorátů, školení organizovaná IMPEL). Konkrétněji britsko-český projekt školení inspektorů ČIŽP (CZ98f-01), holandsko-britsko-český projekt o prosazování IPPC  (CZ02/IB/EN-03) a německo-rakousko-český projekt o realizaci struktur pro IPPC a IPR (integrovaném registru znečišťování) (CZ00/IB/EN/01), které již proběhly nebo proběhnou.  

Návrh na místo konání školení vyplyne z posouzení školicích potřeb. Obvykle je místo konání  vícedenních programů určeno mimo Prahu, aby mohly probíhat i večerní činnosti a efektivnější cestovní projekty.  

1. Realizace programu školení školitelů

Budou připraveny čtyři školicí semináře pro skupinu plánovaných školitelů. Tyto semináře budou obsahovat prezentační a školicí dovednosti, cvičení na přípravu programů a rozvoj dovedností pro koordinační a školicí programy na krajské a místní úrovni. Budou školeni v tom, jak si vyhledat informace z odborných zdrojů, jako jsou vědecké instituce, zdroje EU a IMPEL, databáze města Seville a české informační zdroje jako, např. Agentura integrované prevence.  

Účastníci programu školení školitelů budou vybráni z návrhů předložených v rámci činnosti 3c. Výběr bude založen na odborných kvalitách kandidátů a:

· schopnosti hovořit anglicky, neboť musí využívat anglické odborné zdroje

· možnosti účastnit se Skupiny školitelů (Trainers Pool), která organizuje školicí programy pro školicí a metodické centrum  mimo trvání projektu. 

Celkově budou organizovány čtyři školicí semináře. V prvním dvou seminářích jsou účastníci školeni v dovednostech ve skupině 12 budoucích školitelů.  Připraví školicí prezentace a tyto prezentace spolu provedou. Školicí semináře 3 a 4 jsou součástí programu prosazujících technik (viz dále). V tomto programu se školitelé účastní jako školitelé i pozorovatelé školitelů. Schůzka se zpětnou vazbou vzhledem ke kvalitě školitelů je součástí školení. 

Celý školicí tým vypracuje Příručku pro školení podle pokynů PP. Příručka bude využívána Školicím a metodickým centrem i jinými. Bude použita jako referenční příručka pro organizování a realizaci školicích programů, použití a rozvoj školicích metod a vytváření a aktualizaci školicích programů v rámci prosazující strategie. Příručka bude v souladu se  všemi příslušnými českými zákony. Školicí tým a koordinátor školení z ČIŽP budou odpovědní za její budoucí vedení rozvoj. 

	činnost 3d-progr1
	Realizace školicích programů

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Osoba odpovědná za školicí centrum: Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	12 osob z ČIŽP, KÚ, hasičského záchranného sboru, policie, hygienických stanic, celních úřadů, AIP   

	metoda
	2 semináře; 3 dny/seminář

	místo/jazyk
	vzdělávací  centrum mimo Prahu

	plánovaná doba
	měsíc  6 až 14


	Školicí program
	Program školení školitelů

	Seminář 3d1

(co je to školení )
	Úvod do plánování; požadavky na školené školitele; definování školicích metod; profesionalizace v prosazování/inspekčních požadavcích EU; školicí dovednosti

	Seminář 3d2

(jak školit)
	Praxe školicího plánování, organizace a provedení; školicí dovednosti; praxe školicích metod; příprava materiálů školení pro školicí lekce 3d5 a 3d6


2. Realizace programu prosazovacích technik

3. Proběhne školicí program prosazovacích technik. Bude zahrnovat Směrnici Seveso-II, Směrnici IPPC, Směrnici GMO, Rámcovou směrnici o vodách a další podle potřeby (viz výsledek posouzení školicích potřeb). Budeme dvakrát v jednom týdnu, 4 dny za týden, pořádat 2 školicí semináře o integrované inspekci, inspekčních dovednostech a inspekčních technikách. Hlavním zaměřením těchto školicích seminářů je ´integrace´. Oba týdny se zaměříme na jedno další téma. V jednom týdnu na Směrnici Seveso-II; v druhém na Směrnici o GMO. Činnost 3c specifikuje podrobné osnovy školení.  Během obou týdnů školení 3-4 školitelé (odborníci z ČZ) z projektového týmu a 6 školitelů ze školicího a metodického centra (školených v programu školení školitelů) realizuje školicí program.  

Program prosazovacích technik se bude zabývat mimo jiné i těmito otázkami: 

· Jak by měla být plánována a organizována integrovaná inspekce? 

· Co je to integrovaná inspekce? 

· Co je to integrovaná inspekce BAT?

· Jak organizujete integrovanou inspekci?

· Kdo musí být nutně zapojen?

· Jaký přístup musí mít integrovaní inspektoři? 

· Se kterými institucemi se požaduje spolupráce ke splnění všech směrnic? 

· Co se může inspektor naučit od udělovatele povolení?  

· Jak by na sebe měli inspektor a udělovatel povolení vzájemně působit? 

· Jak ovlivňuje integrovaná inspekce vztahy se společnostmi? 

· Co znamená audit Seveso?

· Co znamená audit geneticky modifikovaných organismů (GMO)?

Porada o zpětné vazbě

Program prosazujících technik zahrnuje praktickou část programu školení školitelů. Polovina školených školitelů program předvede, druhá polovina bude své kolegy pozorovat. Během porady ke zpětné vazbě (seminář 3d5) šest školených školitelů okomentuje a posoudí výkony svých kolegů školitelů. V rámci 3d6 si školitelé a pozorovatelé vymění role.  

	Činnost 3d-progr2
	Realizace školicích programů

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Osoba odpovědná za školicí centrum: Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	40 osob z ČIŽP, KÚ, hasičského záchranného sboru, policie, hygienických stanic, celních úřadů, AIP 

	metoda
	2 semináře, 4 dny/seminář. Semináře 3d3 a 3d5 jsou školicím týdnem; semináře 3d4 a 3d6 jsou jedním školicím týdnem.

	místo
	školicí centrum mimo Prahu

	plánovaná doba
	měsíc  10 a 11


	Školicí program
	Program prosazujících technik včetně programu školení školitelů

	Seminář  3d3

(realizace/pozorování v rámci 3d5)
	6 z 12 účastníků: realizace připraveného školicího programu

dalších 6 : pozorují 6 školitelů a poskytnou zpětnou vazbu k realizovanému školicímu programu 

	Seminář  3d4

(realizace/pozorování v rámci 3d6)
	6 z 12 účastníků: realizace připraveného školicího programu

dalších 6 : pozorují 6 školitelů a poskytnou zpětnou vazbu k realizovanému školicímu programu

	Seminář  3d5 (4 dny)
	Integrované a plánované inspekce (IPPC, odpady, vody) + audit směrnice Seveso-II 

	Seminář  3d6 (4 dny)
	Integrované a plánované inspekce (IPPC, odpady, vody) + audit směrnice o GMO 


4. Realizace programu mobilních laboratoří 

Dodavatel vybavení musí poskytnout školicí programy k použití tohoto vybavení. ČIŽP a PP společně s dodavatelem určí, jak bude vypadat tato část školicího programu. 

	Činnost 3d-progr3
	Realizace školicích programů: Realizace programu mobilních laboratoří

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Osoba odpovědná za školicí centrum: Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	10 osob z ČIŽP / krajských inspektorátů

	metoda
	2 semináře, 2-4 dny/seminář

	místo
	ČIŽP Praha

	plánovaná doba
	měsíc  10 až 14

	program
	Bude určen dodavatelem


3e. Hodnocení školicího programu a oficiální závěr

Bude vypracována zpráva o výsledcích školicího programu, dostupnosti školicích materiálů a výsledcích jednání. Jednání povede k návrhům na pokračování v práci na efektivním školení. Předpokládá se, že PP a PA budou při hodnocení k dispozici. PA bude fungovat rovněž jako tlumočník. 

Hodnocení bude uzavřeno oficiálním závěrem. Oficiální závěr  se bude skládat z půldenní dílny s hlavními výsledky projektu, prezentace výsledků, tiskové konference a vyjádření pro tisk. Delegáti z České republiky, Nizozemí a Evropské komise budou pozváni k účasti na tomto oficiálním závěru. 

	Činnost 3e 
	Hodnocení školicího programu a oficiální závěr

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Edita Haberhauerova a Renata Svobodova

	čeští delegáti
	den1: 20 osob, (včetně školených školitelů) 

den2: 30-40 osob (všichni příslušní investoři)

	metoda
	Dvoudenní hodnotící dílna, dílna k výsledkům projektu a tisková konference 

	místo/jazyk
	Praha, ČIŽP

	plánovaná doba
	měsíc  15


	Dílny
	Hodnocení a tisková konference

	Dílna 3e1
	Hodnotící dílna pro školicí činnosti se školenými školiteli, rozhodnutí o návrzích na pokračování v efektivních školicích přístupech, vypracování hodnotící zprávy 

	Dílna 3e2
	Dílna s diskusí o hlavních výsledcích projektu

Oficiální závěr s tiskovou konferencí


 3.3.4
Pracovní balíček 4: Informační  sítě

(odpovědná osoba : Marek Pur, vedoucí IT oddělení, ČIŽP)

Jsme si vědomi pracovního přetížení většiny krajských úřadů. V rámci pracovního balíčku 4 se zaměříme na 2-4 prosazující kraje. Budeme definovat piloty pro činnost 4a, zabývající se monitoringem činnosti inspektorátů.  V činnosti 4b se zaměříme na vytvoření profesionální struktury sítí mezi inspekcemi a okolím.  Činnost 4c se bude zabývat činnostmi v oblasti IT na podporu výměny informací v rámci sítě.  Činnost 4d předá znalosti a zkušenosti potenciálním uživatelům (jako např. inspektoři) výsledků sítě. 

4a. Rozvoj monitoringu inspekcí a prevence havárií 

V souladu s programem o přistoupení je zlepšení administrativy a monitoring prosazující výkonnosti nejvyšší prioritou. Je tedy nutné dále rozvíjet systém pro administrativu a posuzování počtu a typů inspekcí a prosazujících akcí, a objemu a typů prevence havárií a činností u reakce na nouzový stav.  

V první dílně identifikujeme různé prosazující instituce v regionech (počet a typ) v současné době a zhodnotíme použití monitorujících přístupů. Návrh zprávy shrne  přístupy v administrativě, činnostech a monitoringu. Několik rozhovorů se zástupci řízení na krajské úrovni (všechny prosazující instituce) poskytnou komentář k popisu současné situace. 

Druhá dílna identifikuje vylepšení stávajícího monitorovacího systému. Zde budou brána v úvahu doporučení EU k minimálním kritériím pro inspekce v oblasti životního prostředí. Návrh upraveného monitorovacího systému  bude předán příslušným institucím k posouzení.  

Třetí dílna se zaměří na  rozhodnutí o zavedení vybraných úprav ve stávajícím systému a na praktická opatření přijatá k jejich plné realizaci. Tato rozhodnutí budou přijata odpovědným vedením. 

Tato činnost se zaměří na  2-4 pilotní (prosazující) regiony. Tyto regiony budou vybrány v úvodní etapě, během návštěvy v těchto prosazujících krajích, i po ní.  

	činnost 4a
	Rozvoj monitoringu inspekcí a prevence havárií

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	Max. 10 osob, delegáti z ČIŽP / krajských inspektorátů / krajských - místních úřadů / dalších prosazujících institucí ve 2-4 pilotních regionech

	metoda
	3 dílny, 2 dny na jednu dílnu; rozhovory a diskuse

	místo/jazyk
	ČIŽP Praha

	plánovaná doba
	měsíc  7 až 12 (výběr pilotních regionů v měsíci 1)


	Dílny
	

	Dílna 4a1
	Identifikace stávajícího monitoringu a prosazujících činností

	Dílna 4a2
	Vypracování návrhu na zlepšení monitorujícího systému pro prosazující činnosti 

	Dílna 4a3
	Vypracování rozhodnutí o úpravě monitoringu inspekcí a prevence havárií 


4b.
Vytvoření informační sítě

K účinné výměně zkušeností, znalostí a souvisejících (nebo tzv. operačních) informací je nutná častá komunikace. Výstavba sítě mezi  (mezi)národními, krajskými a místními úřady a inspektory v oblasti ochrany životního prostředí (podle potřeby celními úřady, policií, hasičským záchranným sborem a inspekcí bezpečnosti práce) tuto komunikaci zlepší. Vytvoření sítě znamená více než stanovení  formálního data otevření sítě. Uskuteční se několik schůzek k jejímu vytvoření  a dalšímu rozvoji. V konečném důsledku však velmi záleží na nasazení inspektorů a jejich vedoucích pracovníků při práci na síti. Struktura sítě pro prosazování environmentálního práva má několik rovin: nejen místní a krajskou, ale i národní a mezinárodní (jako např. IMPEL, TFS a INECE). To bude při vytvoření sítě v České republice bráno v úvahu. 

Síť bude fungovat na základě osobních schůzek a bude částečně virtuální s výměnou elektronických informací o zkušenostech a získaných znalostech o různých typech technických informací. IT řešení podpoří výměnu informací v rámci sítě. Nemůže však nahradit osobní kontakty. Virtuální komunikace se rozvíjí v činnosti  4c.

Začneme s dílnou na řídící úrovni k projednání použití sítě a způsobu, jakým síť pracuje. Všechny zapojené strany musí věřit v účinnost sítě. Znamení více než výměnu technických informací: Jde rovněž o pracovní metody, zkušenosti v kontaktech se společnostmi v novém rámci IPPC, o zpracování dobrých i špatných zkušeností a způsob využití osobních nápadů v dalším rozvoji kvality práce. Tyto procesy budou podporovány na řídící úrovni. Druhá dílna bude definovat roli a cíle sítě v zakládacím dokumentu. Bude obsahovat závěry o organizačních aspektech, jako např. struktura a členové sítě, kancelářská podpora, rozpočet, harmonogram schůzí, apod.   

Dvě nebo tři další dílny budou organizovány podle témat, na podporu interpersonálních vztahů mezi partnery v rámci sítě a ke stimulaci  dalšího rozvoje a využití sítě.  Součástí této organizace bude vytvoření pracovního programu sítě ke splnění soustavy jejích cílů.  Sestavení těchto dílen a pracovního programu bude záviset na cílech a struktuře zvolených během prvních dvou dílen (pro řídící složky).  Před začátkem těchto dílen bude krajům poskytnuta zpětná vazba vzhledem k rozvoji sítě (viz pracovní balíček 4d).

	Činnost  4b
	Dílny k vytvoření informačních sítí 

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	Dílna 1: kolem 20 řídících pracovníků, delegáti z ČIŽP / krajských inspektorátů / krajských - místních úřadů / dalších prosazujících institucí 

Dílny 2: účastnické porady v každém z 10 krajských inspektorátů, poskytující praktický a  informační  vstup

Dílna 3,4,5/6: kolem 20- 25 osob, delegáti z ČIŽP / krajských inspektorátů / krajských - místních úřadů / dalších prosazujících institucí

	
	dílny 4/5; 1-2 dny na jednu dílnu

	místo/jazyk
	ČIŽP Praha a různé lokality

	plánovaná doba
	měsíc  5 až 14


	Dílny
	

	Dílna 4b1
	Zapojení řídící úrovně do vytvoření sítě 

Stanovení cílů sítě

	Dílny 4b2
	účastnické dílny ve většině z 10 krajských inspektorátů

	Dílna 4b3
	Definování a vytvoření sítě, vč. organizačního uspořádání 

Spojení s mezinárodními sítěmi (IMPEL, INECE, TFS, stávajícími sítěmi v České republice

	Dílna 4b4
	První tematické uspořádání

	Dílna 4b5/6
	Druhé/třetí tematické uspořádání (třetí závisí na času a rozpočtu)


4c.
Výměna informací v rámci sítí

Řádná výměna a poskytování informací je základním prvkem každé sítě. Budeme rozlišovat mezi neoperačními a operačními informacemi. Neoperační informace obsahují obecné informace, jako např. výklad právních textů, zápisy ze schůzí, všeobecné zprávy o technických otázkách, metodách, celkové monitorovací výsledky, apod. Operační informace zahrnují specifická témata týkající se inspekcí, jako např. chování konkrétních společností nebo osob vzhledem ke shodě s předpisy, pokutování nebo stíhání společností, vývoj konkrétního vyšetřování, apod. Oba druhy informací podporují fungování sítě, z toho důvodu projednáme a stanovíme způsob/y, jakým/i bude tato výměna informací realizována.  Prověříme možnosti využití IT řešení, jako např. přístup založený na internetové prezentaci. Tato činnost bude aktivně propojena s činností  4b.

V první dílně určíme, jaké informace budou vyměňovány, aby síť  řádně fungovala,  ať vzhledem k síťovým informacím jako takovým nebo obecným informacím, které budou denně přístupné inspektorům v terénu a jimi využívány.  Dále identifikujeme operační (pro konkrétní případ) informace, které budou denně přístupné inspektorům v terénu, a ti je budou mezi sebou využívat. Kromě určení informačních potřeb tato dílna se rovněž zaměří na identifikaci uživatelů, která může zahrnovat i jiné než inspektory v oblasti životního prostředí. 

V druhé dílně budou výsledky první dílny tvořit počáteční bod k identifikaci nástrojů, které se v současné době používají při výměně informací. Dále bude projednáno, zda jsou tyto nástroje dostatečné ke splnění potřeb informační výměny, jak bylo stanoveno v první dílně. Pokud tomu tak není, pak bude vytvořen první obecný přehled funkcí/nástrojů, které scházejí.

Ve třetí dílně bude navržen plán, jak vyplnit mezery v systému požadované výměny informací,  obsahující prvky IT i prvky jiné. Tento plán bude předán odpovědným rozhodovacím subjektům.  V plánu bude zohledněna role školicího centra v rámci jeho postavení uprostřed informačních toků a mezi partnery na síti. Rovněž budou v závěrech plánu projednány možnosti vytvoření internetové prezentace na síti, spolu s jejím co nejefektivnějším fungováním.

	Činnost 4c
	Výměna informací a dat

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Marek Pur,  František Vesely

	čeští delegáti
	10-15 osob, delegáti z ČIŽP / krajských inspektorátů / krajských - místních úřadů / včetně pracovníků IT a zástupců sítě (činnost 4b) 

	metoda
	3 dílny, 1-2 dny na jednu dílnu

	místo/jazyk
	ČIŽP Praha

	plánovaná doba
	měsíc  7 až 14


	Dílny
	

	Dílna 4c1
	Identifikace informačních potřeb a jejich uživatelů

	Dílna 4c2
	Analýza mezer v informačních nástrojích

	Dílna 4c3
	Návrh plánu na vyplnění mezer v systému výměny informací a předáni rozhodovacím subjektům 


4d.
Zpětná vazba ke krajské a místní úrovni

Zprávy a postupy uvedené v činnostech 4a-4c budou použity k přípravě příručky. Bude obsahovat nejen informace o monitoringu, jak byl vypracován ve 2-4 pilotních krajích v rámci činnosti  4a, ale také informace o řízení prosazovací sítě, spolu s možnostmi výměny operačních a neoperačních informací. Příručka bude prostřednictvím dílen vysvětlena všem krajským inspektorátům a investoři budou obeznámeni s jejím využitím. 

	Činnost 4d
	Zpětná vazba ke krajské úrovni

	odborník
	PP

	koordinátor ČIŽP
	Edita Haberhauerova

	čeští delegáti
	Pro regionální dílny: 20 osob z ČIŽP / krajských inspektorátů / krajských - místních úřadů / dalších prosazujících institucí na regionální úrovni

Pro konferenci: max. 50-60 delegátů z ČIŽP /MZP/ krajských inspektorátů / prosazujících institucí / školených školitelů 

	metoda
	Několik dílen, 1 den na jeden krajský inspektorát

Konference: jeden dodatečný den na konferenci 3e mimo Prahu

	místo/jazyk
	ČIŽP Praha a různá místa konání mimo Prahu

	Plánované období
	měsíc  7 až 15


	Dílny
	

	Dílny 4d 
	Použití sítí u různých krajských inspektorátů


3.3.5     Pracovní balíček 5: Řízení

(odpovědná osoba : Pavel Sremer, vedoucí oddělení zahraničních vztahů, ČIŽP)

5a. 
Projektová koordinace

K zajištění hladkého časového průběhu projektu, rozpočtu a kvality bude nutná pravidelná formální i neformální spolupráce mezi projektovými partnery.  Porady k projektu se budou konat čtvrtletně v souladu s realizačním harmonogramem na vhodném místě, a podle možnosti se budou časově shodovat se školicími činnostmi k co nejlepšímu využití prostředků z rozpočtu. Dále bude stanoven obvyklý administrativní postup při vydávání pracovních plánů pro investory a zainteresované strany na následujících čtrnáct dní s pozváním k případné účasti na činnosti. Pro všechny účastníky projektu v České republice i pro KO (krátkodobé odborníky) v Nizozemí budou vytvořeny tyto plány činnosti a zveřejněna internetová prezentace předem. 

Všichni účastníci projektu spolu tvoří neformální síť pro výměnu informací i mimo rámec projektu. Čeští partneři budou moci  žádat nizozemské odborníky o vysvětlení problémů nalezených během projektu v oblasti prosazování, nebo objasnění materiálů EU. Nizozemští odborníci poskytnou kdykoli během své pracovní doby českým partnerům odborné zkušenosti. 

5b.
Koordinace s investičními komponenty

V předběžné etapě bylo poskytnuto poradenství k typu investicí za účelem zvýšené účinnosti  inspekcí ČIŽP a prevence havárií. Během projektu se bude PP řídit postupem při investičních nabídkách a výběru, a tím, zda jsou kompletně plněny sliby v oblasti školení v použití vybavení v rámci prosazovací strategie. Kdykoli na požádání ČIŽP bude poskytnuto poradenství. Tato činnost není obsažena v projektové fiši, ani kryta z rozpočtu, ani nepovede ke vztažnému bodu. Je však považována za účinnou pro dohled nad plánovanými investicemi a plánovaným školicím programem poskytnutým PP za účelem využití investic v optimální míře podle rozpisu činností.

5c.
Publikace: bulletiny, (čtvrtletní) zprávy, elektronické zprávy

Bude vytvořena a pravidelně udržována internetová prezentace. Část bude v češtině a část v angličtině. Bude obsahovat informace o integrovaném prosazování, vytvořené prosazovací strategii, úplnou sadu materiálů školicího programu, výsledky studijní cesty, výsledky sítě a elektronické verze bulletinu. 

E-mailový bulletin bude vydán během projektu šestkrát s informacemi o všech činnostech, projektových novinkách a aktualizacích výsledků. 

Bude připraven CD-rom se všemi praktickými informacemi pro české partnery a všemi písemnými výsledky. 

Navíc bude tato internetová prezentace informačním centrem pro prosazování environmentálního práva (nebo jeho součástí) a úzce svázána s internetovou prezentací integrovaného povolování projektu Phare2002. Hlavním jazykem této části prezentace bude čeština. Prezentace bude rovněž navržena tak, aby fungovala jako komunikační podpora pro všechny účastníky projektu.  Bude obsahovat seznam agendy a úkolů, důležité dokumenty a seznam adres. Možná bude obsahovat i diskusní platformu. Tato část prezentace bude v angličtině a bude vytvořena do konce druhého měsíce projektu. Na začátku bude tato prezentace umístěna na InfoMilu. V konečném měsíci projektu bude prezentace převedena do jejího českého ekvivalentu. Budou vytvořena napojení na hlavní informační centra v České republice, Nizozemí a Evropské unii.  

5d.
Účetnictví

Na konci projektu budou rozpočet, všechny finanční zprávy a podklady podrobeny kontrole externího auditora. DCMR nemá nezávislého interního auditora. Auditor vydá potvrzení auditora s uvedením, zda všechny transakce fakturované twinningovými partnery ČZ v průběhu projektu jsou v souladu se stanovenými pravidly, a zda byly provedeny pouze v souvislosti s touto smlouvou.

5e.
Překlady

Počítáme, že počet stran k překladu se bude pohybovat kolem 550. Toto je nižší odhad, neboť rozpočet je omezený. Hlavní částí překladu projektu je překlad výsledků projektu a meziproduktů do češtiny. Kolem  20% to budou překlady do češtiny. Projektový asistent přeloží zápisy z různých schůzí, dopisy a další dokumentaci o malém počtu stran, spolu s dalšími dokumenty, které budou vyžadovány přeložené. Projektový asistent na žádost přeloží větší část netechnických dokumentů.  

PA bude tlumočit na řádných schůzích. Tlumočníci se specifickou tlumočnickou kvalifikací budou překládat v rámci školicího programu. 

3.4 Analýza rizik

Bude identifikována řada vnitřních i vnějších rizik ohrožujících úspěšnou realizaci činností uvedených v článku 6 v souladu s rozpisem nákladů uvedených v článku 7 a časovým rámcem uvedeným v příloze II této smlouvy. Na straně české i na straně členských zemí se mohou vyskytnout následující rizika:  

· Klíčové cíle jsou založeny na účinné spolupráci institucionálního a administrativního rámce odpovědného za prosazování environmentálních zákonů. V oblasti životního prostředí pracuje mnoho prosazujících institucí a není vždy jasné, která z institucí je tím hlavním odpovědným orgánem. 

· Pracovníci krajských úřadů a inspektorátů se zúčastní školicích programů pro skupiny zaměřených na ´školení pro školitele´ a zaměřujících se na prosazování environmentálních zákonů. Úspěšná realizace školicích programů závisí na aktivní účasti všech příslušných pracovníků a na úzké spolupráci zainteresovaných orgánů. 

· Nedostatek jazykových znalostí v prosazujících institucích může ovlivnit komunikaci s KO  ve chvíli, kdy není přítomen tlumočník. 

· Úspěch výše uvedených školicích programů může být podrobně monitorován pouze v průběhu tohoto projektu. 

· Úspěch cílů závisí na efektivní spolupráci dalších příslušných stran mimo MŽP, ministerstva a další prosazující instituce, na což může mít vliv „politická“ neshoda v otázkách z oblasti prosazování environmentálního práva. 

· Organizační vývoj v českých státních administrativních a dalších prosazujících institucích, včetně změny pozic pracovníků před začátkem projektu nebo v jeho průběhu 

· Dosažení zaručených výsledků závisí na zapojení a přispění všech příslušných odborníků ČZ i KZ a na jejich osobním nasazení pro úspěch tohoto twinningového projektu. 

· Vytvoření osnov pro školení může být zdrženo v důsledku malého množství informací získaného z posouzení školicích potřeb. 

· Domácí politika může ovlivnit dosažitelnost školitelů a /nebo odborníků, což může mít za následek hledání náhrad nebo čekání na obnovení dosažitelnosti. 

· Stádium přípravy a realizace IT investičního programu, probíhající již před zahájením projektu určí možnosti příspěvku do tohoto projektu. Může rovněž ovlivnit účinnost strategického plánování a síťových komponent tohoto projektu.  

· Zdržení akcí obvykle schvalovaných investory způsobí zdržení v plánování 

· Zdržení delegace ES  nebo CFCU při včasném  projednání  dodatků a smluv 

· Zdržení delegace ES, služeb Společenství nebo CFCU v reakci na žádost o informace nebo neposkytnutí pokynů 

3.5 Řízení rizik

Projektoví partneři společně identifikovali interní i externí rizika uvedená výše a zavazují se je minimalizovat, pokud možno tato rizika zcela omezit s pomocí následujících závazků:  

· Čeští partneři a partneři z členských zemí se zavazují realizovat činnosti uvedené v článku 6 této smlouvy v souladu s českým regulačním rámcem. V případě parlamentních změn nařízení o integrovaném a plánovaném prosazování ochrany životního prostředí   partneři upraví rozsah všech dotčených činností tak, aby bylo dosaženo předpokládaných zaručených cílů.  

· Čeští partneři zajistí plánovaný počet klíčových pracovníků pro školení.  

· ČIŽP jmenuje jednoho odborníka v každém z krajů, odpovědného za školicí a metodické centrum jako přímý protějšek školicích programů pro odborníky z ČZ.

· Čeští partneři zajistí účast vhodných odborníků ze všech relevantních institucí zapojených do prosazování environmentálního práva ve školicích programech. Interní administrativní pracovní skupina za účasti PP se postará o podrobný rozvrh školicích programů k zajištění co nejlepší možné účasti.  

· Čeští partneři zaručí, že školení pracovníci zůstanou na svých současných pozicích ve správě nejméně po dobu tří let, aby bylo zajištěno, že se bude v těchto administrativních orgánech používat požadované know-how.

· V předchozím školicím programu byla uvedena znalost anglického jazyka. Zajistíme, aby byl tlumočník k dispozici co nejvíce. 

· Pro tento projekt byly určeny kontaktní osoby z dotčených ministerstev, aby byly v průběhu tohoto projektu plně respektovány zájmy jiných stran mimo MŽP.

· Všichni odborníci KZ a ČZ zapojení v tomto twinningovém projektu se zaváží dosáhnout zaručených výsledků uvedených v článku 3.6 této smlouvy, stejně jako vztažných bodů uvedených v článku 6 této smlouvy.

3.6 Zaručené výsledky projektu IPPC 

Obsah tohoto twinningového projektu bude významným příspěvkem k dosažení některých širších cílů české environmentální politiky a povede k těmto dlouhodobým výsledkům:  

1. Splnění minimálních kritérií EU pro inspekce v oblasti životního prostředí na centrální, regionální a místní úrovni.

2. Realizaci nového strategického plánu pro Českou inspekci životního prostředí a vyškolené pracovníky.

3. Vytvoření nové sítě různých státních administrativních institucí pro prosazování environmentálního práva. 

4. Lepšímu vybavení pro monitoring inspekcí a prevence havárií (pevné a mobilní laboratoře a vyškolení pracovníci), což má za následek lepší akceschopnost ČIŽP. Zajištění lepší informovanosti inspektorů z veřejné a státní správy prostřednictvím nejnovější IT (viz příloha 6 – vysvětlivky).

5. Integrovaný přístup různých institucí státní správy (směrnice Seveso II,směrnice o GMO, Rámcová směrnice o vodách, Nařízení o omezení přeshraničního pohybu odpadů) různých úrovní (zvl. Seveso, IPPC )

6. Vytvoření společného školicího a metodického centra pro školení inspektorů ČIŽP jako školitelů a krajských/místních úředníků při ČIŽP, a školení inspektorů z různých institucí v prosazování směrnice Seveso-II, směrnic o GMO, směrnic o IPPC a Rámcové směrnice o vodách, plně koordinované s rozvojem školení v rámci IMPEL o Nařízení  o omezení přeshraničního pohybu odpadů.

7. Inspektorát využije zkušeností z britsko – českého projektu školení inspektorů ČIŽP. Tento projekt rozšíří tým školitelů o členy z jiných orgánů (krajských a místních úřadů) a dalších institucí spolupracujících s inspektory ČIŽP. Cílem je šíření ducha spolupráce a vyškolení školitelů v zaváděných směrnicích. 

8. Po vyškolení budou mít inspektoři kvalifikaci pro integrovanou a plánovanou realizaci příslušných směrnic. 

9. Výsledky budou sděleny všem různým inspektorátům na místní, regionální a národní úrovni. 

10. Zahájení realizace směrnice Seveso-II, směrnic o GMO, směrnic o IPPC, Rámcové směrnice o vodách a Nařízení  o omezení přeshraničního pohybu odpadů.

11. Zajištěné vazby na řízení a KO  projektu CZ02/IB/EN/03 IPPC při výměně odborníků, zkušeností a společném vzájemném využití výsledků.  

Článek 4.
Podmíněnost

Strany souhlasí s podpisem a realizací této smlouvy č. CZ2002/000-282.06.05 na základě sdělení o souhlasu Komise s příspěvkem programu Phare na náklady projektu v souladu s   článkem 7 a finančním memorandem (FM), program č. CZ2003/004-338.04.01
ODDÍL II.
Organizace a metody, časový rozvrh

Článek 5.
Lidské zdroje

5.1 
Čeští partneři (A)

Na tomto projektu se účastní čeští partneři na různých projektových činnostech, jak je uvedeno v článku 3. Ministerstvo životního prostředí České republiky svěřuje vedení projektu České inspekci životního prostředí. Do činností projektu jsou zapojeny další příslušné (centrální i regionální) instituce prosazující environmentální právo.  Dalšími oprávněnými subjekty jsou Agentura pro integrovanou inspekci, krajské a městské úřady a ministerstva zdravotnictví a zemědělství. 

5.1.1 Česká inspekce životního prostředí

Vedoucí projektu

Česká inspekce životního prostředí je institucí odpovědnou za prosazování environmentální legislativy v České republice.  Direktoráty a krajské inspektoráty se dělí na specializované odbory: ochrany ovzduší (OO), ochrany vod (OV), nakládání s odpady (NO), ochrany přírody (OP) a ochrany lesa (OL). Odborníci pro tento projekt většinou pracují v kanceláři IPPC a odborech OO, OV a NO. 

Vedoucím A1 projektu z KZ je Pavel  Sremer,  zástupce ředitele pro mezinárodní spolupráci. VP KZ je předsedou řídícího výboru, přímým partnerem PP a delegátem ČIŽP pro kontakty s VP ČZ. Spolu s VP ČZ je odpovědný za formální kontakty s CFCU a delegací  ES. ČIŽP ustavuje A2 -  Ivo Trojana z Kanceláře pro mezinárodní spolupráci  projektovým koordinátorem k asistenci PP při každodenní práci. ČIŽP ustavuje A3 - Editu Haberhauerovou koordinátorkou činností souvisejících se školením.  Po návštěvě PP a pana Trojana ve všech regionech bude proveden výběr 2-4 prosazujících regionů, ve kterých budou instalovány a otestovány informační sítě.  A4 - Renata Svobodová bude zapojena  do definování osnov školení. A5 - Marek Pur a A6 - František Veselý budou zapojeni do informační sítě. 

ČIŽP ručí za poskytnutí vhodného pracoviště a vybavení pro PP a PA ode dne jejich příjezdu, jak je uvedeno v twinningovém manuálu. ČIŽP potvrzuje, že poskytne veškeré potřebné školicí prostory v místě ČIŽP nebo mimo její prostory podle článku 3. 

5.1.2 Ministerstvo životního prostředí

Pro práci s holandskými odborníky a PP budou ustanoveni odborníci z odborů  MŽP k  k zajištění  úzkých vazeb na další české legislativní požadavky, další směrnice EU a další informační zdroje. Obzvláště budou vytvořena spojení s odborem ekologicko-hospodářským, odborem pro nakládání s odpady a právním odborem.  Prostřednictvím twiningového projektu CZ02/IB/EN-03 IPPC bude vytvořeno spojení s projektovými odděleními IPPC a EIA. 

Hlavní kontaktní osobou je A21 - Jaroslava Honová (vedoucí projektového oddělení IPPC a EIA), a v jejím zastoupení A22 -  Eva Bauerová a A23 - Martin Whitworth (PP v rámci twinningového projektu IPPC) zajistí komunikaci mezi tímto twinningovým projektem a twinningovým projektem IPPC.  

5.1.3 Ministerstvo zdravotnictví

Ministerstvo zdravotnictví (MZd) je centrální institucí státní správy pro zdravotní péči, ochranu veřejného zdraví, apod.  Zákon o IPPC svěřuje ministerstvu zdravotnictví pravomoci, které vykonává Krajská hygienická stanice.  Hlavní náplní je pozastavení nebo zastavení provozu zařízení, pokud by tento provoz vedl k vážnému poškození lidského zdraví. 

K práci s holandskými odborníky budou ustanoveni odborníci z odborů  MZd k  k zajištění  úzkých vazeb na další české legislativní požadavky, další směrnice EU a další informační zdroje. Hlavní kontaktní osobou je A31 - MUDr. Jaroslav Volf PhD, ředitel Národního zdravotního ústavu v Praze.

5.1.4 Ministerstvo zemědělství 

Ministerstvo zemědělství (MZe) je centrální institucí státní správy pro zemědělství, vodní hospodářství (kromě prevence skladování pitné vody), kontrolu vodních zdrojů a kontrolu kvality povrchových a podzemních vod. MZe  zajišťuje prosazování environmentální legislativy prostřednictvím těchto orgánů: České zemědělské a potravinářské inspekce, Státní veterinární správy, Ústředního kontrolního a zkušebního ústavu zemědělského  a svých odborů. 

K práci s holandskými odborníky budou ustanoveni odborníci z odborů  MZe k zajištění  úzkých vazeb na další české legislativní požadavky, další směrnice EU a další informační zdroje. Hlavní kontaktní osobou je A41 - Jiři Jungr, ředitel Vlivu zemědělství a potravinářství na životní prostředí při MZe.

5.1.5 Krajské a městské úřady

Krajské úřady (KÚ) a městské úřady (MÚ) jsou odpovědné za realizaci environmentálních zákonů. Za KÚ bude kontaktní osobou za Moravskoslezský kraj A51 - Hynek Orság, vedoucí Odboru ochrany životního prostředí. A52 -  Eliška Vršecká, vedoucí Odboru ochrany životního prostředí. Za MÚ: místní úřad v Ústí nad Labem, vedoucí sekce životního prostředí A53 - Ing. Michaela Horáčková, a vedoucí odboru životního prostředí radnice místního úřadu Ostrava - město A54 - Mgr. Mirko Jašurek.
K účasti na školicím programu budou pozváni zástupci – povolovatelé z různých krajských úřadů. Další zpřesnění, na základě kterých se KÚ účastní školicích programů vyplynou z posouzení školicích potřeb  (pracovní balíček 3). Účast na vytvoření prosazovacích sítí vyplyne z úvodních rozhovorů (pracovní balíček 1). 

5.1.6 Národní (prosazující) instituce 

Na různých projektových činnostech se požaduje účast různých národních (prosazujících) institucí. Kontaktní osoby jsou uvedeny dále: 

	Organizace
	
	Jméno

	Generální ředitelství
Hasičského záchranného sboru České republiky

	A61
	Ppor. Ing. Daniel Miklós

	Generální ředitelství cel, odbor celního dozoru
	A62
	Ivana Břicháčková / Hynek Kubart

	Policie České republiky 
	A63
	Kpt. Ing. Miroslav Soukup

	Výzkumný ústav nemocí z povolání a bezpečnosti práce
	A64
	RNDr. Stanislav Malý

	Česká komise pro GMO
	A65
	Doc.RNDr. Miloš Ondřej, DrSc

	Výzkumný ústav vodohospodářský
	A66
	Ing. Lubomír Petružela, CSc.

	Výzkumný ústav rostlinné výroby
	A67
	Ing. V. Holubec, CSc


5.1.7 Krajské prosazující instituce (KPI)

Na různých projektových činnostech se požaduje účast různých krajských  prosazujících institucí. Kontaktní osoby jsou uvedeny dále:

	Organizace
	
	Jméno

	Hasičský záchranný sbor Praha
	A71
	Ing. František Votava

	Hasičský záchranný sbor Královéhradeckého kraje 
	A72
	Ing. František Mencle

	Svaz civilní obrany
	A73
	Ing. Václav Vavřičká

	Celní úřady, Cinovec, Centrální ředitelství Plzeň
	A74
	Bc. Roman Najbert / Mareda Václav


5.1.8 Agentura pro integrovanou prevenci (AIP)

Agentura pro integrovanou prevenci (AIP) byla založena v dubnu 2002 jako oddělení České inspekce životního prostředí na základě odst. 5 zákona 76/2002 Sb., o IPPC. Cílem AIP je odborná podpora při realizaci IPPC pro státní správu, průmysl a veřejnost v souladu s principy trvale udržitelného rozvoje. A81 - Monika Přibylová je vedoucí AIP. Vedoucí AIP bude pozvána k účasti na řídícím výboru. Pracovníci AIP budou pozváni k účasti na školicím programu. 

5.2 Partneři z Nizozemí (B)

Nizozemí svěřuje realizaci tohoto twinningového projektu agentuře ochrany životního prostředí DCMR. DCMR je veřejnou neziskovou organizací pro regionální ochranu životního prostředí v Rijnmondu, kde leží přístav Rotterdam. Agentura vyzve pět svých pracovníků k účasti na projektu ve funkcích odborníků a vedoucího projektu. DCMR bude odpovědná za logistiku a účetnictví.  

InfoMil je informačním centrem pro environmentální povolování a prosazování v Nizozemí. Vyzve pět svých pracovníků k účasti na projektu ve funkci odborníků a PP.

5.2.1 DCMR - agentura ochrany životního prostředí

DCMR je Agentura ochrany životního prostředí pro území většího Rotterdamu, přístav Rotterdam. DCMR vydává povolení, provádí inspekce a vymáhá postihy od společností v tomto regionu a provádí zde monitoring jménem 18 obcí a provincie jižního Holandska.  

Vedoucí projektu

B1-  Koen de Kruif je vyšším úředníkem a vedoucím pro mezinárodní projekty DCMR. Byl jmenován vedoucím projektu jménem konsorcia členských státu EU. Bude odpovědný za zadávání prací odborníkům a práci poskytovanou členskými zeměmi a bude Českou republiku pravidelně navštěvovat k jednání o průběhu práce s českým vedoucím projektu, PP a řídícími výbory. Spolu s  českým vedoucím projektu bude odpovědný za konečná  rozhodnutí o vývoji projektu a rozpočtu, podávání zpráv CFCU a delegaci ES a koordinaci činností partnerů konsorcia.

Krátkodobými odborníky z DCMR (KO) jsou tyto osoby: B2 - Marcel Stigter (vyšší inspektor, koordinátor spolupráce prosazujících institucí v oblasti přístavu Rotterdam), B3 - Marinus Jordaan (vyšší inspektor a hlavní úředník pro koordinaci inspekce) a B4 - Harm Borgers (právník a programový manažer DCMR pro prosazování). Pánové Stigter a Jordaan budou zapojeni do realizace vytvořených strategií v rámci školicího programu. Pan Borgers bude zapojen zvláště do vytvoření prosazující strategie. B5 - Jan-Piet Tijssen (odborník na GMO inspektorátu VROM) a odevzdá školicí program o realizaci směrnice o GMO.

5.2.2 InfoMil (Informačním centrum pro environmentální povolování a prosazování)

InfoMil je informačním centrem pro environmentální povolování a prosazování. Centrum má za úkol informovat místní a regionální samosprávu o vývoji zákonů a změnách jejich realizace. Pomáhá samosprávám v realizaci těchto výkonů.  Rob Bakx bude předvstupním poradcem (PP). Pan Bakx je vedoucím oddělení prosazování a právních záležitostí. Je široce obeznámen s problematikou prosazování (environmentálních zákonů) a má široký přehled o mezinárodním  prosazování environmentálních zákonů a situaci v povolování. Byl členem sítě EU IMPEL (Plenárního a původně stálého výboru II a několika projektů v oblasti školení a inspekce) od r. 1993. Od r. 1986 je školitelem v oblasti prosazování environmentálních zákonů. 

Krátkodobými odborníky z InfoMilu pro pracovní balíčky 2, 3 a 4 jsou: B11 - Rob Kramers (odborník na IPPC a výměnu informací a bývalý vyšší inspektor), B12 -  Gijs van Luyn (právní expert), B13 -  Gerard Broseliske (expert na Rámcovou směrnici o vodách (WFD) při Ústavu vodního hospodářství v Nizozemí), B14 -  Nicole Kerkhof (expert na BAT). Budou zapojeni do školicích programů činností při rozvoji sítí. 
Pracovní plán předvstupního poradce (PP) 

Předvstupním poradcem bude pan Rob Bakx. Činnost PP je úzce spjata s pracovním programem (viz článek 6), což znamená, že se jeho činnost zaměřuje na:
· obecné stanovení a definici strategií pro projekty, zvláště v úvodních etapách, s průběžným monitoringem a podporou

· příspěvek do dílen v roli organizátora, předsedy a zástupce ČZ

· prosazovací strategii

· dodání školicího programu

· vytvoření a praktická realizace informačních sítí 

· průběžně prováděné projektové řízení v Praze 

· kontakty s dalšími příslušnými twinningovými projekty 

Konkrétní úkoly PP jsou tyto:

· udržovat kontakty s  VP ČZ a VP KZ a vést projektovou kancelář

· stálá dostupnost ad hoc poradenství pro ČIŽP a další prosazující instituce a poradenství v otázkách týkajících se projektu/oboru. 

· dostupnost na interních schůzích vedení ČIŽP.

· všeobecná podpora pro KO ke splnění plánovaných úkolů a povinností vykonávaných  během celého projektu s případným přepracováním.
· odpovědnost za provedení všech projektových činností v KZ, včetně definování cílových skupin, počtu účastníků, zvolené metodiky školicích lekcí, apod.  

· stálý kontakt s krátkodobými odborníky a dalšími pokračujícími twinningovými projekty 

· dohled nad plány pro krátkodobé odborníky (vypracované projektovým asistentem).

· koordinace a organizace školicích lekcí

· účast ve funkci školitele u vybraných školicích lekcí a konečná projektová zpráva

· práce na otázkách řízení projektu, jako např. opatření k zajištění kvality, monitoring projektu a zhodnocení.

· příprava schůzí řídícího výboru a účast na nich.

· PR podpora a rozšiřování činností na projektu.

· příprava finančních postupů, např. fakturace.
5.3 Projektový asistent (PA)

DCMR a Ministerstvo životního prostředí České republiky připravily kvalifikační podmínky pro funkci jednoho projektového asistenta v úzké spolupráci s předvstupním poradcem a CFCU. Postup při výběru vedl k výběru asistenta. Vybraný PA nebyl zaměstnán v oprávněných organizacích, ani zapojen do přípravy této smlouvy. Velká část času PA stráveného na tomto projektu bude věnována překladům a tlumočení. To bude zohledněno při výběrovém postupu a dohodnuté odměně pro PA.  

Vybraným projektovým asistentem je pan Jan Janda. PA bude pro PP každodenním pomocníkem při monitorování a zprávách o úkolech, tlumočení veškerých činností bez hlavních školicích programů,  provádění velké části netechnických překladů a přípravě návštěv odborníků, agendě misí a jejich certifikáty, a bude odpovědný za českou síť. PA bude koordinovat přípravu příslušné dokumentace mimo jiné pro řídící výbor, elektronický bulletin a internet.  

5.4 Řízení projektu

Projekt je realizován konsorciem partnerských organizací. DCMR poskytne vedoucího projektu ČZ a některé KO; Infomil poskytne PP a některé KO; z obou organizací budou pozváni KO do ČR k účasti na specifických činnostech podle článku 6.  

Kromě toho má projekt různé české partnery. Česká inspekce životního prostředí dodá vedoucího projektu KZ a projektového koordinátora ke každé činnosti a pracovnímu balíčku.  Dalšími případnými partnery jsou: Ministerstvo životního prostředí, AIP, krajské úřady a další prosazující partneři na centrální a regionální úrovni. Všichni poskytnou své odborníky podle článku 5.1. a článku 6. 

Řízení projektu je rozděleno na inter-administrativní řídící skupinu (5.4.1), řízení vedoucích projektu  (5.4.2), řízení konsorcia  (5.4.3), denní řízení (5.4.4) a řízení průběhu projektu prostřednictvím řídícího výboru (5.4.5).

5.4.1 Inter-administrativní řídící skupina

Hlavní investoři - Ministerstvo životního prostředí, ČIŽP a AIP spolu s PP vytvoří inter-administrativní řídící skupinu, která se bude scházet nepravidelně na žádost PP nebo jiného člena skupiny. Skupina bude složena z těchto osob: Eva Bauerová  (A22 - MŽP), Pavel Sremer (A1 - ČIŽP), Monika Přibylová  (A81 - AIP) a Rob Bakx (PP). Budou se scházet za účelem návrhu konkrétních delegátů ke konkrétním činnostem a projednání plánování těchto činností. 

5.4.2 Řízení vedoucích projektu

Vedoucí projektu ČZ a KZ pan Koen de Kruif (B1- DCMR) a Pavel Sremer (A1 - ČIŽP) budou v pravidelném kontaktu během misí VP ČZ do České republiky a prostřednictvím e-mailů, telefonu nebo PP. PP bude VP ČZ poskytovat asistenci ve vypracovávání písemných čtvrtletních zpráv a doprovodnou literaturu, a dá je ke schválení  VP KZ. Konečná zpráva bude vypracována oběma vedoucími projektu a PP. Další nezbytné kontakty budou probíhat prostřednictvím PP.

5.4.3 Řízení konsorcia

Denní řízení konsorcia probíhá prostřednictvím  PP - Mr. Rob Bakx (jménem InfoMilu) a VP ČZ pana Koena de Kruif (jménem DCMR). Mezi DCMR a InfoMilem byla uzavřena dohoda o udělení oprávnění od InfoMilu DCMR a souvisejících povinnostech finančních i organizačních. 

PP a VP ČZ budou alespoň dvakrát týdně v kontaktu po telefonu nebo prostřednictvím e-mailem. PP sestaví krátkou měsíční zprávu pro VP ČZ, která bude v kopii zaslána VP KZ a dalším příslušným partnerům z konsorcia. V této zprávě uvede svou činnost, obchodní kontakty, dosažené výsledky a plán činností a misí. PP bude oprávněn podepisovat finanční dokumenty, pracovní výkazy a zprávy jménem VP ČZ. 

PP vyzve jménem VP ČZ všechny krátkodobé odborníky k provedení předem definovaného úkolu (viz. článek 6). Všichni KO budou muset do týdne po návratu k VP ČZ muset podat zprávu o své činnosti a jejích výsledcích. 

5.4.4 Denní řízení

PP -  Rob Bakx, PA - Jan Janda, VP KZ - Pavel Sremer a projektový koordinátor ČIŽP Ivo Trojan se budou pravidelně jednou měsíčně scházet na schůzkách k průběhu projektu. Cílem těchto schůzek je identifikovat veškerá možná rizika při dosahování očekávaných výsledků u všech činností, a definovat vhodná řešení.  Těmito schůzkami se projektoví partneři zavazují překonávat problémy a nedostatky a starat se o to, aby průběh projektu byl v souladu s cíli definovanými v této smlouvě. 

5.4.5 Projektový řídící výbor

K zachování kontroly nad tímto velkým a komplexním projektem bude vytvořen projektový řídící výbor. Tento výbor se sejde alespoň šestkrát v průběhu projektu: na začátku, na konci a čtyřikrát během projektu, po dokončení čtvrtletí (4., 7., 10. a 13. měsíc). Výbor projedná průběh, podpoří projektové činnosti a vstupy KO. Bude mít klíčovou poradenskou roli při směrování projektu. Výbor by měl být velký, neboť projekt má klíčovou roli ve spolupráci sítí. Výbor sám je příspěvkem v vytvoření prosazovací sítě.  

Důkladná schůze výboru ve 4. měsíci realizace projektu určí, zda zaručené výsledky a cíle projektu jsou stále zaměřeny odpovídajícím způsobem, nebo zda se od přijetí smlouvy  situace změnila do  té míry, že je nutné provést sladění (nikoli uzavřít novou smlouvu) smlouvy s některými změnami činností. 

Předseda: 

VP KZ - Pavel Sremer

Tlumočník:

PA - Jan Janda

Členové: 

VP ČZ (Koen de Kruif), PP (Rob Bakx), ČIŽP (Marek Pur, Mr Ivo Trojan), MŽP (Eva Bauerová , IPPC  a projektové odd. EIA ), AIP  (Monika Přibylova), KÚ (Hynek Orság, Eliška Vršecká), MÚ (Michaela Horáčkova, Mirko Jašurek), Hasičský záchranný sbor (Mr Daniel Miklós), Celní úřad (Mr Ivana Břicháčková), Policie České republiky (Kapt. Miroslav Soukop).

Pozorovatelé:

Delegace ES (Tereza Kozakova), CFCU (Jan Cetkovsky)

5.5 Pracovní jazyky

Tento twinningový projekt je projektem bilaterálním. Oficiálním jazykem bude angličtina. Zprávy a další dokumenty budou vypracovány v angličtině a podle potřeby přeloženy do češtiny. Činnosti, u kterých se předpokládá účast Čechů, budou tlumočeny do češtiny. Podle potřeby budou dokumenty překládány z holandštiny do češtiny. 

Článek 6.

Rozpis prací

	6.1 Pracovní balíček 1: Úvod

Souhrnný cíl

Další specifikace pracovního programu zapojením regionálních prosazujících institucí a prostřednictvím hodnocení předchozích a probíhajících bilaterálních a multilaterálních projektů. 

Souhrnný popis činností

Činnosti v tomto pracovním balíčku se zaměří na začátek projektu. Proběhne návštěva ve všech regionech, aby bylo možno informovat vedení prosazujících institucí a zapojit je do projektových činností. Budou zhodnoceny výsledky jiných souvisejících  bilaterálních a multilaterálních projektů. 

	Trvání
	měsíce 1-3

	Odpovědná osoba
	PP Rob Bakx

	Odborný vstup
	B1 Koen de Kruif
	
	

	Čeští pracovníci
	Vedoucí projektu z ČIŽP, projektový koordinátor z ČIŽP

	Celkový odborný vstup
	3 dny, 1 mise


	Činnost
	Metody

	1a
	Začátek projektu

· Oficiální zahájení

· Návštěva ve všech zapojených institucích k podrobnému stanovení úkolů uvedených ve smlouvě a projednání očekávaných vstupů s těmito institucemi na úvodní schůzce 

· Návštěva v prosazujících institucích v 10 inspekčních krajích

· Prezentace minimálních kritérií EU pro inspekce v oblasti životního prostředí a projednání očekávaných výsledků projektu a způsobu, jakým chtějí prosazující instituce využít výsledků mimo rámec tohoto projektu 

· Předběžný výběr potenciálních školitelů 

	1b
	Přehled souvisejících činností 

· Přečtení výsledků všech předchozích a probíhajících bilaterálních a multilaterálních projektů  

· Diskuse s PP o příslušných probíhajících twinningových projektech Phare 

· Podrobné definování společných činností s PP twinningového projektu Phare2002 k IPPC  a způsobu jejich organizace při spolupráci

	1c
	Vypracování úvodní zprávy

· V úvodní zprávě budou uvedeny příslušné prvky jiných projektů, současná zkušenost v regionech a podrobnější požadavky na udržitelnost projektových výsledků. Tato úvodní zpráva se zaměří na postupy a posouzení školicích potřeb. Měla by být vnímána jako podrobnější pracovní program pro dále uvedené úkoly. 


	Činnosti
	Pracovníci 

	1a
	Začátek projektu

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

B1 VP ČZ Koen de Kruif 3d 1m

A1 VP KZ Pavel Sremer

A2 projektový koordinátor KZ Ivo Trojan



	1b
	Přehled souvisejících činností

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A1 VP KZ Pavel Sremer

A2 KZ projektový koordinátor KZ Ivo Trojan



	1c
	Vypracování úvodní zprávy

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A2 projektový koordinátor KZ Ivo Trojan


	Výsledky 
	

	Z pracovního balíčku 1 vyplyne:  

· Zahájení projektu s informací o začátku tohoto prosazujícího projektu a jeho cílech pro investory a tisk  

· Jasná spolupráce výstupů jiných souvisejících twinningových a bilaterálních projektů a probíhajícího projektu 

· Výměna odbornosti s odborníky z twinningového týmu IPPC (CZ02/IB/EN-03)

· Schůzky s jinými příslušnými mezinárodními projektovými týmy 
· Zahajovací schůzka s příslušnými prosazujícími institucemi v prosazujících regionech, která povede k jejich zapojení v účasti na různých projektových činnostech 
· Diskuse s různými prosazujícími institucemi o možné účasti v pozici školitele, vedoucí k předběžnému výběru do seznamu školitelů, kteří budou školeni na školitele  
· Hodnotící zpráva s výsledky a analýzou souvisejících činností
· Další specifikace pracovního programu k úkolům uvedeným dále bude zaznamenána v úvodní zprávě. Tato zpráva potvrdí nebo zreviduje navržené metody a organizaci projektu uvedené v této smlouvě, avšak doplněné o výsledky  revize a návštěv.


	Vztažné body 
	

	1.1
	Jeden vod projektu a úvodní schůzka

	1.2
	Jedna série návštěv v různých prosazujících krajích

	1.3
	Jedna hodnotící zpráva o analýze souvisejících činností a potvrzení postupů, kterých bude užito v pracovních balíčcích  2, 3 a 4

	1.4
	Jeden plán spolupráce s PP a odborníky v rámci twinningu Phare 2002 k projektu IPPC (CZ02/IB/EN-03)

	1.5
	Jedna úvodní zpráva

	1.6
	Jeden seznam předběžně vybraných pracovníků prosazujících institucí, kteří budou školeni na školitele 


	6.2 Pracovní balíček 2: Vytvoření strategického plánu

Souhrnný cíl

Naučit se, jak vytvořit strategický prosazovací plán a  tento plán zaznamenat. Studijní cesta umožní pohled na holandský přístup k účinnému strategickému plánování. 

Souhrnný popis činností

Tento pracovní balíček se zaměřuje na vytvoření strategického plánu pro integrované a plánované prosazování environmentálních zákonů. Bude poskytnuto školení o vytvoření strategického plánu a jeho skutečné realizaci. K vytvoření odpovědnosti a optimalizaci budou pracovníci inspekcí zapojeni do procesu strategického plánování. Během studijní cesty do Nizozemí bude předveden holandský přístup; budou identifikovány prvky holandského přístupu ve vztahu k české situaci a podle vhodnosti a potřeby budou přejaty.



	Trvání 
	měsíce 2-12

	Odpovědná osoba
	PP Rob Bakx

	Odborný vstup
	B2 Marcel Stigter
	4
	dny

	
	B4 Harm Borgers
	4
	dny

	Čeští pracovníci
	A1 Pavel Sremer

A2 Ivo Trojan

	Celkový odborný vstup
	8 dnů ve 2 misích


	Činnost
	

	2a
	Vytvoření a realizace strategického plánu
· Dílny v každém z 10 prosazujících krajů sbírají informace a názory jako základ pro definování podmínek a předpokladů, které budou zohledněny při vytváření strategického plánu integrované inspekce a odpovědnosti prosazujících institucí ve školicích programech 

· Rozhodnutí o realizaci strategického plánu vytvořeného v rámci 2b (jde spíše o proces než rozhodnutí v rámci jedné dílny)

· Podpora základní studie o implementaci minimálních kritérií EU pro inspekce v oblasti životního prostředí – bude vypracováno ČIŽP 

· Zpětná vazba k průběhu a výsledkům pro pracovníky v jedné dílně v rámci každého z 10 krajských inspektorátů 

	2b
	Školicí program k vytvoření strategického plánu

· Tři až čtyři školicí semináře k přípravě, vývoji a vypracování strategického plánu 

· Nabídka plánu rozhodovacím subjektům v rámci 2a

	2c
	Studijní cesta do Nizozemí

· Příprava studijní cesty pro maximálně 6 delegátů z ČIŽP, PP a PA do Nizozemí

· Nabídka programu s náhledem do strategie prosazování v Nizozemí a způsobu jejího fungování v praxi  

· Diskuse o zkušenostech užitečných pro českou situaci a nabídka potenciálu v České republice  


	Činnost
	Pracovníci

	2a
	Vytvoření a realizace strategického plánu
PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A1 VP KZ Pavel Sremer

A2 projektový koordinátor KZ Ivo Trojan



	2b
	Školicí program k vytvoření strategického plánu

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

B2 Marcel Stigter 4d 1m

B4 Harm Borgers 4d 1m

VP KZ Pavel Sremer

projektový koordinátor KZ Ivo Trojan



	2c
	Studijní cesta do Nizozemí

Delegace maximálně 6 odborníků z ČIŽP  (včetně A1 VP KZ Pavla Sremera jako vedoucího delegace)

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

B1 ČZ PL Koen de Kruif (hostitel)


	Výsledky
	

	Z pracovního balíčku 1 vyplyne:  

· Proces vytvoření strategického prosazujícího plánu pro Českou republiku  

· Školení podporující proces vytvoření plánu

· Návrh strategického plánu pro integrované inspekce v českých podmínkách 

· Diskuse k českým podmínkám pro integrovanou inspekci

· Rozhodnutí schválit strategický plán

· Počátek realizace strategického plánu

· Výběr delegátů pro studijní cestu

· Realizace studijní cesty pro maximálně 3 osoby a  PP a PA do Nizozemí

· Zpráva o studijní cestě shrnující potenciál holandské zkušenosti pro českou situaci 




	Vztažné body 
	

	2.1
	Jedna základní studie o implementaci minimálních kritérií EU pro inspekce v oblasti životního prostředí dodaná ČIŽP

	2.2
	Tři realizované školicí semináře o strategickém plánování

	2.3
	Min. 15 pracovníků proškolených ve strategickém plánování z různých institucí prosazujících environmentální zákony  

	2.4
	Jeden vytvořený strategický plán

	2.5
	Jedna realizace zahájeného strategického plánu

	2.6
	Příprava jedné studijní cesty, vybraní účastníci a uskutečněná cesta 

	2.7
	Jedna zpráva o studijní cestě


	6.3 Pracovní balíček 3: Školicí program

Souhrnný cíl

Příprava osnov a materiálů pro školení a realizace školicího programu na nich založeného. Závěrečná dílna zhodnotí výsledky školení a prezentuje pozvaným osobám výsledky projektu. Tato závěrečná dílna bude rovněž závěrem projektu. Součástí této dílny je rovněž tisková konference. 

Souhrnný popis činností

Tento pracovní balíček je zaměřen na organizaci a realizaci školicích programů. Bude vytvořeno školicí centrum jako ústřední bod pro organizaci a realizaci školicích programů, které bude využívat dobře definovanou metodiku školení. Posouzení školicích potřeb povede k jasnějšímu definování osnov a materiálů pro školení. Školicí program se skládá ze tří samostatných programů.  

1 Program školení školitelů, ve kterém budou nabídnuty prezentační a školicí dovednosti , dále praktikované (2x3 dny). Budou poskytnuty příklady definice, vytvoření, organizace a realizace školicího programu. Na základě těchto příkladů připraví čeští delegáti české školicí programy. 

2 Program realizačních a prosazovacích technik, ve kterém jsou inspektoři školeni v integrovaných a plánovaných inspekcích IPPC, zákonech o odpadech a vodách, včetně auditu směrnic Seveso a GMO (2x4 dny). Čeští školitelé se programu zúčastní jako školitelé a hodnotitelé školicího programu.   

3 Realizace programu mobilních laboratoří, ve kterém dodavatelé vybavení poskytnou českým delegátům školení. Projektoví pracovníci  provedou nad tímto školením dohled, aby zajistili, že program bude v souladu s osnovami školení a prosazovací strategií.  

Pracovní balíček 3 bude ukončen závěrečnou dílnou (1x2 dny), v rámci které bude zhodnocen školicí program. Budou navrženy jasné možnosti vylepšení. Druhý den dílny proběhne prezentace výsledku projektu a oficiální tisková konference. To bude oficiální závěr projektu.  



	Trvání 
	měsíc 2-15

	Odpovědná osoba
	PP Rob Bakx 

	Odborný vstup
	B1 Koen de Kruif
	6
	Dnů

	
	B2 Marcel Stigter
	4
	Dny 

	
	B3 Marinus Jordaan
	4
	Dny 

	
	B5 Jan-Piet Tijssen
	2
	Dny 

	
	B11 Rob Kramers
	4
	Dny 

	
	B12 Gijs van Luyn
	4
	Dny 

	
	B13 Gerard Broseliske
	2
	Dny 

	
	B14 Nicole Kerkhof
	4
	Dny 

	Čeští pracovníci
	A3 odborník školicího centra ČIŽP Edita Haberhauerova

Čeští delegáti v rámci školení 

tlumočníci

	Celkový odborný vstup
	30 dnů , 9 misí


	Činnosti
	Metody 

	3a
	Posouzení školicích potřeb

· Revize výsledků twinningového projektu Phare 1998 o ‘Posilování institucionální a regulatorní výkonnosti v environmentálním sektoru v České republice”

· Revize PŠP projektu Phare 2002 o ‘Prosazování IPPC ’

· Rozhovory a diskuse ve vybraných prosazujících krajích 

· Zpracování všech informací a písemná zpráva o PŠP

	3b
	Společné školicí a metodické centrum

· Definování cílů školicího centra

· Příprava kroků k jeho politické i finanční stabilitě: kontaktování vhodných sponzorů, nalezení jeho právního postavení, nalezení politické odpovědnosti 

· Definice metodického základu centra a jeho spojení se strategickým plánem 

· Vypracování návrhu obchodního plánu centra

· Definice role centra v místních, regionálních, národních a mezinárodních sítí

· Vytvoření centra

	3c
	Příprava osnov školení

· Definice  školicích programů, osnov a požadované výsledky 

· Definice  požadovaných kvalit delegátů v programech 

· Rozhodnutí o seznamu delegátů pro školicí program 

· Vytvoření školicích materiálů

	3d
	Realizace školicího programu

· Realizace programu školení školitelů

· Realizace programu prosazovacích technik 

· Realizace programu mobilních laboratoří 

	3e
	Hodnocení školicího programu a oficiální závěr
· Dílna k hodnocení školicích programů 

· Oficiální závěr projektu s prezentacemi jeho výsledků

· Tisková konference k výsledkům projektu  


	Činnost
	Pracovníci

	3a
	Posouzení školicích potřeb
PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A1 VP KZ Pavel Sremer

A3 ČIŽP koordinátorka školení Edita Haberhauerova



	3b
	Společné školicí a metodické centrum

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A2 projektový koordinátor KZ Ivo Trojan

A3 koordinátorka školení ČIŽP Edita Haberhauerova



	3c
	Příprava osnov školení

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A3 koordinátorka školení ČIŽP Edita Haberhauerova

A4 Renata Svobodova



	3d
	Realizace školicího programu

Školicí tým 28d 8m 

Program 1 – školení školitelů, max. 12 delegátů

Program 2 – program prosazovacích technik, max 40 delegátů

Program 3 – program mobilních laboratoří, max. 10 delegátů

Školicí tým bude rozdělen do školicích seminářů:

PP Rob Bakx

B1 Koen de Kruif 4d 1m

B2 Marcel Stigter 4d 1m

B3 Marinus Jordaan 4d 1m

B5 Jan-Piet Tijssen 2d 1m

B11 Rob Kramers 4d 1m

B12 Gijs van Luyn 4d 1m

B13 Gerard Broseliske 2d 1m

B14 Nicole Kerkhof 4d 1m

A3 koordinátorka školení ČIŽP Edita Haberhauerova

Čeští účastníci školení

Čeští školitelé

2 překladatelé 8d každý



	3e
	Hodnocení školicího programu a zpráva o něm 

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

B1 Koen de Kruif 2d 1m

A1 VP KZ Pavel Sremer

A2 projektový koordinátor KZ Ivo Trojan

A3 koordinátorka školení ČIŽP Edita Haberhauerova




	Výsledky
	

	Z pracovního balíčku 3 vyplyne:  

· Ukončené posouzení školicích potřeb 

· Použití výsledků britského projektu (Z98f-01) u školení inspektorů ČIŽP při návrhu a vytvoření osnov školení 

· Definice společného školicího a metodického centra pro školení inspektorů ČIŽP a inspektorů z různých institucí prosazujících environmentální zákony, a formální rozhodnutí o jeho vytvoření 

· Návrh a vytvoření programu školení školitelů, program prosazovacích technik a program mobilních laboratoří.

· Výběr delegátů pro školicí programy 

· Realizovaný a ukončený školicí program: program školení školitelů (max. 25 delegátů), program prosazovacích technik (max. 40 delegátů) a program mobilních laboratoří (max. 10 delegátů)

· Po školení: kvalifikace k realizaci příslušných směrnic integrovaným a plánovaným způsobem a zahájení integrovaného přístupu v praxi různých prosazujících institucí  při prosazování realizace směrnic Seveso-II, GMO, IPPC, a Rámcové směrnice o vodách

· Po školení: vytvořený tým českých školitelů schopný a kvalifikovaný školit a školení organizovat   

· Po školení: činnost mobilních laboratoří a výsledky těchto laboratoří přispívají k další realizaci strategického plánu 

· Psaná příručka popisující metody organizace a realizace školicího programu bude použita školicím a metodickým centrem 

· Konference o výsledcích školicího programu. Budou zhodnoceny vzdělávací programy a bude prezentována příručka 

· Spolu s výše uvedeným začala být implementována minimální kritéria EU pro inspekce v oblasti životního prostředí na centrální, regionální a místní úrovni

· Zpráva o posouzení školicích potřeb, ukončený školicí program a konference 




	Vztažné body 
	

	3.1
	Jedno posouzení školicích potřeb včetně stanovení konkrétních školicích cílů a agenda studijní cesty pro pracovní balíček 2. 

	3.2
	Jedno formální rozhodnutí o vytvoření společného školicího a metodického centra pro školení inspektorů ČIŽP a inspektorů z různých institucí prosazujících environmentální zákony

	3.3
	Jedny osnovy školení pro školicí program pro inspektory prosazujících institucí. Zahrnuje vytvoření týmu českých školitelů.  

	3.4
	Tři realizované školicí programy: program školení školitelů (max. 12 delegátů), program prosazovacích technik (max. 40 delegátů) a program mobilních laboratoří (max. 10 delegátů).

	3.5
	Jedna dílna s prezentací výsledků školicích programů 

	3.6
	Jedna hodnotící zpráva o výsledcích  školicích programů

	3.7
	Jeden oficiální závěr projektu 

	3.8
	Jedna tisková konference


	6.4 Pracovní balíček 4: Informační  sítě

Souhrnný cíl

Zlepšit spolupráci mezi odpovědnými úřady na místní, regionální a centrální úrovni a otevřít možnosti pro komunikaci a výměnu dat mezi těmito úřady a příslušnými odborníky z jiných institucí na území České republiky i mimo ně.

Souhrnný popis činností

Tento pracovní balíček je zaměřen na monitoring prosazování a prevence havárií a na vytvoření informačních sítí. Sítě budou dále rozvíjeny a realizovány a budou obsahovat možnosti výměny dat mezi všemi zapojenými  příslušnými prosazujícími institucemi.  



	Trvání 
	měsíce 7-15

	Odpovědná osoba
	PP

	Odborný vstup
	B11 Rob Kramers
	12
	Dnů

	Čeští pracovníci
	A3 Edita Haberhauerova

A5 Marek Pur

A6 Frantisek Vesely

	Celkový odborný vstup
	12 dnů ve 3 misích


	Činnosti
	Metody 

	4a
	Rozvoj monitoringu a inspekcí a prevence havárií

· Výběr 2-4 pilotních krajů, které  se v první instanci zúčastní vytvoření lepšího monitorovacího přístupu, zohlednění velkého pracovního přetížení všech krajských i místních  prosazujících institucí 

· Dílna k identifikaci různých státních úřadů, jejich současná činnost a jejich používané monitorující přístupy  

· Diskuse o možnostech vylepšení stávajícího systému monitoringu a posuzování  

· Vytvoření lepšího systému pro správu a posuzování prosazujících činností 



	4b
	Vytvoření informačních sítí

· Diskuse o funkci a použití informačních sítí 

· Definice role a cílů informační sítě a jak by mohla česká informační síť fungovat v praxi 

· Organizace schůzek pro partnery v síti na specifická témata ke stimulaci dalšího vývoje a použití sítě  

	4c
	Výměna informací v rámci sítí

· Identifikace potřeb informační výměny

· Identifikace mezer v nástrojích aktuálně k dispozici na podporu výměny informací a jak tyto mezery překlenout 

· Návrh plánu na vyplnění mezer v systému výměny informací a předání rozhodujícím subjektům 

	4d
	Zpětná vazba ke krajské a místní úrovni
· Příprava příručky obsahující informace o nastaveném přístupu k monitoringu, provoz prosazující sítě a možnosti výměny informací 

· Prezentace příručky a další znalecký posudek na použití sítí u kombinací regionů. (max. 5 schůzí)

· Informace všem regionům další den konference 3e o hodnocení výsledků školení


	Činnosti
	Metody 

	4a
	Rozvoj monitoringu a inspekcí a prevence havárií

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A3 Edita Haberhaurova

Čeští zástupci ze 2-4 krajů



	4b
	Vytvoření informačních sítí

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

B11 Rob Kramers 4d 1m

A3 Edita Haberhauerova



	4c
	Výměna informací v rámci sítí

PP Rob Bakx

PAB11 Rob Kramers 8d 2m 

A5 Marek Pur

A6 Frantisek Vesely



	4d
	Zpětná vazba ke krajské a místní úrovni
PP Rob Bakx

PA Jan Janda

A1 PL Pavel Sremer

A3 Edita Haberauerova 




	Výsledky 
	

	Z pracovního balíčku 4 vyplyne:  

· Rozhodnutí o úpravě systému monitorování prosazování a prevence havárií 

· Vytvoření sítě mezi různými institucemi pro prosazování environmentálních zákonů 

· Plán na vyplnění mezer v dodávce informací a potřeby výměny pro inspektory a jejich nadřízené na místní, regionální a národní úrovni, jeho předání rozhodovacím subjektům 
· Některé příkladové tematické schůzky ukazující využití sítě. 


	Vztažné body 
	

	4.1
	Jeden navržený systém monitoringu činnosti týkající se inspekcí a prevence havárií 

	4.2
	Jedna vytvořená síť mezi různými institucemi k prosazování environmentálních zákonů 

	4.3
	Jeden plán pro vyplnění mezer ve stávajícím systému výměny informací a dat 

	4.4
	Jedna příručka k vytvořené síti, možnosti dodávky informací a  výměny a monitorovací přístup vytvořený a prezentovaný regionům. 


	6.5 Pracovní balíček 5: Řízení

Souhrnný cíl

Zajištění celkového koordinovaného řízení projektu a rozsáhlé šíření výstupů projektu. 

Souhrnný popis činností

Projekt byl připraven v úzké spolupráci s ČIŽP. V úzké spolupráci s oprávněnými subjekty budou vytvořeny komunikační a informační sítě na podporu souhrnného cílu projektu. Hlavní činností bude konání schůzí řídícího výboru k zajištění pokračování projektu ve stanoveném čase, v rámci stanoveného rozpočtu a ve stanovené kvalitě. Navíc bude pravidelně během projektu vydáván elektronický bulletin s informacemi o všech činnostech a výstupech. Bude připraveno CD se všemi praktickými informacemi pro české partnery. Bude vytvořena a pravidelně udržována  internetová prezentace obsahující informace o integrovaném povolování a inspekci a všech výsledcích projektu.  

	Trvání 
	měsíce 1-15

	Odpovědná osoba
	PP Rob Bakx

	Odborný vstup
	B1 – Koen de Kruif
	10
	Dnů 

	
	B1 – Koen de Kruif (příprava smlouvy)
	10
	Dnů

	
	PP – Rob Bakx (příprava smlouvy)
	10
	Dnů

	Čeští pracovníci
	A1 Pavel Sremer

A2 Ivo Trojan

A3 Edita Haberauerova

	Celkový odborný vstup
	30 dní 11 misí


	Činnosti
	Metody 

	5a
	Projektová koordinace

· Přípravy smluv

· Pět schůzí řídícího výboru o průběhu projektu

· Denní přítomnost PP a zapojení v ČIŽP a prosazujících institucích 

· Projektové plánování a podávání zpráv (čtvrtletní zprávy a finanční zprávy) 

	5b
	Koordinace s investičními komponenty (viz 3.3.5)

· Dohled nad průběhem investic

· Poradenství při použití vybavení v rámci prosazovací strategie

	5c
	Bulletin, CD a internetová prezentace
· Vydávání elektronických bulletinů

· Vytvoření a údržba internetové prezentace 

· Publikování všech příslušných materiálů, příruček a osnov školení na CD 

	5d
	Účetnictví
· Příprava účetní zprávy spolu s konečnou fakturou 

	5e
	Překlady
· Překlad písemných materiálů z angličtiny do češtiny a naopak  


	Činnosti
	Metody 

	5a
	Projektová koordinace

PP Rob Bakx

PA Jan Janda

B1 Koen de Kruif 10d 5m

B1 Koen de Kruif 10d 3m (příprava smluv)

PP Rob Bakx 10d 3m (příprava smluv)

A1 Pavel Sremer

A2 Ivo Trojan

A3 Edita Haberauerova



	5b
	Koordinace s investičními komponenty

PP Rob Bakx



	5c
	Bulletin, CD a internetová prezentace

PP Robx Bakx

PA Jan Janda



	5d
	Účetnictví

PP Rob Bakx

B1 ČZ PL Koen de Kruif – bez misí



	5e
	Překlady

PP Rob Bakx

PA Jan Janda




	Výsledky 
	

	Z pracovního balíčku 5 vyplyne:  

· Dobře řízený a propagovaný projekt

· Poskytnutí výstupů včas, v rámci rozpočtu a v požadované kvalitě 

· Čtvrtletní zprávy a faktury

· Schválená konečná faktura a účetní zpráva

· Šest schůzí řídícího výboru 

· Přeložený text, který bude použit ve všech pracovních balíčcích 

· Internetová prezentace obsahující všechny výstupy projektu pravidelně aktualizované 

· Šest bulletinů a jedno CD předané všem účastníkům projektu
· Koordinace s investičními komponenty



	Vztažné body 
	

	5.1
	Šest elektronických projektových bulletinů

	5.2
	Pět  souborů zápisů ze schůzí/akční body ze schůzí řídícího výboru 

	5.3
	Jedna projektová internetová prezentace, měsíčně aktualizovaná, čtyřikrát ročně udržovaná 

	5.4
	Jedno CD s výsledky projektu

	5.5
	Jedna účetní zpráva

	5.6
	Jedna schválená konečná zpráva


6.6 Realizační schéma 

Předpokládá se, že bude projekt zahájen v únoru 2004 a bude probíhat po dobu patnácti měsíců a bude ukončen na jaře 2005. Různé činnosti jsou rozvrženy do schématu uvedeného na další straně. 

	
	Akce 
	Předělové body za čtvrtletí (celkem 15 měsíců)

	
	čtvrtletí
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	výsledky

	1
	Úvod
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1a
	Zahájení projektu
	N
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Zahájení  + zapojení regionálních organizací 

	1b
	Revize souvisejících činností
	
	Z
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Revize a spolupráce s jinými projekty

	1c
	Vypracování úvodní zprávy
	
	
	Z
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Podrobnější program a úvodní zpráva

	2
	Vytvoření strategického plánu: integrující inspektoráty
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2a
	Vytvoření a realizace strategického plánu
	
	
	N Z
	D1
	
	
	
	D2
	D3
	
	
	Z
	
	
	
	Základní studie, vytvořený strategický plán

	2b
	Školicí program ke strategickému plánu 
	
	
	D1
	D2
	D3
	D4*
	
	
	
	
	
	Z
	
	
	
	Školení k vytvoření plánu

	2c
	Studijní cesta do Nizozemí 
	
	V
	
	
	N Z
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Realizace studijní cesty a zpráva o ní

	3
	Školicí program
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3a
	Posouzení školicích potřeb: 
	
	N Z
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Návštěva v regionech a posouzení školicích potřeb

	3b
	Společné školicí a metodické centrum
	
	
	
	D1
	
	D2
	D3
	D4
	D5
	Z
	
	
	
	
	
	Vytvoření centra a obchodní plán

	3c
	Příprava osnov školení
	
	
	D1
	D2
	Z
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Osnovy a materiály pro školení

	3d
	Realizace školicího programu
	
	
	
	
	
	d1
	d2
	
	
	d3-5
	d4-6
	
	
	M
	
	3 realizované školicí programy

	3e
	Hodnocení a zpráva o školicím programu
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Z
	Hodnotící zpráva a oficiální závěr 

	4
	Informační  síť  
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4a
	Vývoj monitoringu inspekcí a prevence havárií
	V
	
	
	
	
	
	D1
	D2
	D3
	
	
	Z
	
	
	
	Zpráva o rozhodnutí o monitorování prosazování 

	4b
	Vytvoření informačních sítí
	
	
	
	
	D1
	D2
	
	D3
	
	D4
	D5
	
	
	D6*
	
	Vytvoření sítě

	4c
	Výměna informací v rámci sítě
	
	
	
	
	
	
	D1
	
	D2
	
	
	D3
	
	Z
	
	Systémy výměny informací a dat v plánu 

	4d
	Zpětná vazba k regionální a místní úrovni
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	N
	M Z
	   
	Sítě v praxi; Příručka 

	5
	Řízení
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5a
	Projektová koordinace
	x
	
	x
	
	
	x
	
	
	x
	
	
	x
	
	x
	Z
	Smlouva; zahajovací schůze; řídící výbor (x) a konečná zpráva 

	5b
	Koordinace s nákupem laboratorních zásob
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Dohled nad investicemi a projektovými činnostmi

	5c
	Publikace: elektronický bulletin, internetová prezentace
	x
	
	x
	
	
	x
	
	
	x
	
	
	x
	
	
	x
	Údržba internetové prezentace, elektronické bulletiny

	5d
	Účetnictví
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Z
	Účetní zpráva

	5e
	Překlady
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Přeložené stránky

	Z= zpráva
	N= návštěva
	M= manuál
	*= volitelné

	D= dílna
	d# = lekce školení
	V= výběr
	x= řídící výbor / publikování


ODDÍL III.
Rozpis nákladů a příjemci finančních prostředků vyžádaných z programu Phare 

Článek 7. Rozpis činností a nákladů 

Rozpis činností a nákladů byl vypracován na základě strategie pro realizaci projektu a předběžného (navrženého) rozdělení odpovědností mezi konsorciem a projektovými partnery. Rozpočtový rozpis je založen na příslušných činnostech a kalkulaci požadovaného času k těmto činnostem. 

POZN.: Toto je shrnutí rozpisu činností a nákladů. Celý rozpočet je uveden v přiložené tabulce. 

	Rozpis činností a nákladů
	 (Euro)
	%


	1
	Pracovní balíček 1: Úvod
	
	%

	1a
	Začátek projektu a oficiální zahájení 
	6.482,00
	

	1b
	Revize souvisejících činností
	0,00
	

	1c
	Vypracování úvodní zprávy
	0,00
	

	
	DÍLČÍ VÝSL.  PB 1
	6.482,00
	1,6

	
	
	
	

	2
	Pracovní balíček 2: Vytvoření strategického plánu
	
	

	2a
	Vytvoření a realizace strategického plánu
	3.044,00
	

	2b
	Školicí  program k vytvoření strategického plánu 
	11.772,00
	

	2c
	Studijní cesta do Nizozemí
	7.520,00
	

	
	DÍLČÍ VÝSL.    PB 2
	22.336,00
	5,6

	
	
	
	

	3
	Pracovní balíček 3: Školicí  program
	
	

	3a
	Posouzení školicích potřeb
	1.976,00
	

	3b
	Společné školicí a metodické centrum  
	0,00
	

	3c
	Příprava osnov pro školení
	0,00
	

	3d
	Realizace školicího programu
	43.194,00
	

	3e
	Hodnocení školicího programu a oficiální zakončení 
	3.154,00
	

	
	DÍLČÍ VÝSL.  PB 3
	48.324,00
	12,1

	
	
	
	

	4
	Pracovní balíček 4: Informační  sítě
	
	

	4a
	Rozvoj monitorování inspekcí a prevence havárií 
	0,00
	

	4b
	Vytvoření informačních sítí
	7.034,00
	

	4c
	Vytvoření a realizace informačních sítí
	8.888,00
	

	4d
	Zpětná vazba ke krajské a místní úrovni
	3.792,00
	

	
	DÍLČÍ VÝSL.  PB 4
	19.714,00
	4,9

	
	
	
	

	5
	Pracovní balíček 5: Řízení
	
	

	5a
	Projektová koordinace
	285.393,96
	

	5b
	Koordinace s investičními komponenty
	0,00
	

	5c
	Publikování: internetová prezentace a bulletiny 
	300,00
	

	5d
	Účetnictví
	3.000,00
	

	5e
	Překlady
	5.650,00
	

	
	DÍLČÍ VÝSL.  PB 5
	294.343,96
	73,6

	
	
	
	

	6
	NEPŘEDVÍDANÉ VÝDAJE
	8.800,00
	2,2

	
	
	
	

	
	CELKEM 
	399.999,96
	100,0

	
	CELKEM K DISPOZICI Z ROZPOČTU
	400.000,00
	

	
	ČÁSTKA VYŠŠÍ/NIŽŠÍ NEŽ ROZPOČET
	0,04
	

	
	Celkový počet odborných dnů 
	83,00
	


Článek 8. Příjemci finančních prostředků vyžádaných z programu Phare

Příspěvek programu Phare na náklady vstupu poskytnutý v souladu s odpovědností členského státu za plnění této twinningové smlouvy činí nejvýše  € 399.999,96
podle FM CZ2003/004-338.04.01.Tato částka nezahrnuje částku za vybavení vyšší než €3000.-, která je v rozpisu nákladů jen informativně, a která bude nabídnuta CFCU a s ní dohodnuta.

Vyplacení finančních prostředků

Vyplacení finančních prostředků podléhá postupům stanoveným v příloze B této smlouvy. Vyplacení nákladů na hrubou mzdu a nemzdové pracovní náklady domácí administrativě předvstupních poradců a 6% příplatku (kategorie I), jak je uvedeno na fakturách vystavených domácí administrativou předvstupního poradce, bude provedeno CFCU na následující bankovní účet (účty) :

InfoMil

Senter (InfoMil)

PO BOX 93144, 2509 AC The Hague

Banka: xxxxxxxxxxxxxxxx

Číslo účtu: xxxxxxxxxxxx

IBAN kód: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Platby a výdaje  vzhledem k předvstupním poradcům (kategorie II), uvedené na fakturách vystavených samotným předvstupním poradcem, mu budou převedeny CFCU. Platby budou převedeny na následující bankovní účet (účty):
PP, Mr. Rob Bakx 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxx

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Proplacení všech dalších výdajů spojených s tímto twinningovým projektem

Proplacení všech dalších výdajů spojených s tímto twinningovým projektem (kategorie III), uvedených na fakturách vystavených vedoucím projektu z DCMR z členského státu, vyjma vstupů soukromého sektoru dohodnutých přímo s CFCU, bude provedeno CFCU kandidátské země na následující bankovní účet (účty): 

DCMR Milieudienst Rijnmond

PO BOX 843, 3100 AV Schiedam

Bank: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Účet xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Č. účtu: xxxxxxxxxxxx

IBAN kód: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Platby za vstupy soukromého sektoru dohodnuté přímo s CFCU budou provedeny CFCU příslušným dodavatelům v souladu se standardním postupem programu Phare.  

ODDÍL IV.
Seznam zaměstnanců, životopisy, zapojené subjekty

Článek 9. Seznam zaměstnanců a životopisy

Životopisy PP, PA, VP a KO jsou uvedeny v příloze E. 

	Jméno odborníka
	Ref. číslo
	Současná pozice
	Délka praxe (počet let) 
	Věk
	Nár.
	Vzdělání
	Odborné znalosti
	CEE praxe
	Jazyk a jeho úroveň

(MJ VD D Š)

	Základní projektový tým
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rob Bakx


	PP
	Ved. odd. -  Infomil
	15
	48
	NL
	Environm. Právo a řízení
	Prof. rozvoj., institut. výst.
	+
	NL: MJ

UK/D/F: VD

S/I: D

	Jan Janda
	PA
	Projektový asistent
	6
	29
	CR
	MBA
	Marketing a proj. řízení
	+
	CZ: MJ

UK: VD

	Pavel Sremer
	A1

PL CC
	Vedoucí mezináordních vztahů 
	13+
	58
	CR
	Biofyzika
	Environmentální řízení
	+
	CZ: MJ

UK: VD

	Koen de Kruif
	B1 PL ČZ
	Řízení mezinár. projektů
	16
	43
	NL
	Chemie, 

Env. věda,  poradenství
	Projektové řízení, školicí dovednosti
	+
	NL: MJ

UK: VD

D:VD / FR: Š

	DCMR
	
	
	
	
	
	
	
	

	Marcel Stigter
	B2
	Vyšší inspektor /koordinátor spolupráce v prosazování
	15+
	48
	NL
	Policie, prosazování environ. zákonů
	Nástroje prosazování, spolupráce týmů v oblasti prosazování
	+
	NL: MJ

UK: VD

	Marinus Jordaan
	B3
	Člen prosazovacího týmu
	12
	40
	NL
	Environm. inženýrství
	Environmentální řízení,

prosazování
	+
	NL: MJ

UK: VD

	Harm Borgers
	B4
	Vedoucí programu prosazování
	5
	30
	NL
	Environm. Právo, Právo
	spolupráce týmů v oblasti prosazování,

progr. řízení
	-


	NL: MJ

UK: VD

	Jan-Piet Tijssen
	B5
	GMO supervizor-  NL
	15+
	50
	NL
	Chemie
	GMO
	+
	NL: MJ

UK: VD

	InfoMil
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rob Kramers
	B11
	Poradce v obl. prosazování
	15
	42
	NL
	Env. politika, inženýrství
	BAT  /BREF, EMS, EMAS
	+


	NL: MJ

UK: VD

	Gijs Van Luyn
	B12
	Právní poradce
	5
	38
	NL
	Environm. právo
	Zavádění práva EU 
	+
	NL: MJ

UK: VD/F: D

	Gerard Broseliske
	B13
	Mezinár. Vztahy - WFD 
	15+
	55
	NL
	Biofyzika
	Jednání v říčním hospodářství
	+


	NL: MJ

UK: VD

	Nicole Kerkhof
	B14
	Poradce  IPPC  
	9
	33
	NL
	Chemické inženýrství
	Výměna informací v rámci BAT  
	+


	NL: MJ

UK: VD


Článek 10. Orgány členských států zapojené do twinningového projektu

10.1. Administrativní orgány a orgány již pověřené Komisí ( podle přílohy 4 rámcové smlouvy):

	Orgán
	Adresa
	Telefon and fax
	E-mail

	DCMR Agentura ochrany životního prostředí
	PO Box 843, 3100AV Schiedam, NL
	tel. +31 10 2468550, 

fax +31 10 2468589, 
	e-mail kmk@dcmr.nl


	Senter (InfoMil)
	P.O.Box 93144, 2509 AC  The Hague, NL
	Tel. +31 70 373 55 75 / Fax. +31 70 373 56 00
	e-mail Bakx@infomil.nl
           r.c.bakx@senter.nl




10.2.Neadministrativní orgány dosud nepověřené Komisí:

Nejsou

Článek 11. Sdělování a adresy

11.1.Veškerá sdělení týkající se této smlouvy budou zaslána v písemné formě na tyto adresy:  

Česká republika

	Vedoucí projektu ČIŽP 
	 Pavel Sremer

	Funkce
	Zástupce ředitele pro mezinárodní spolupráci

	Adresa
	Česká inspekce životního prostředí

Na Břehu 267/1a, 190 00 Praha 9, Česká republika

Tel : +420 602 455510 /  +420 283 891564 / Fax : +420 283 892662

Email : sremer@cizp.cz 


Členské státy

	Vedoucí projektu DCMR
	Koen M. de Kruif

	Funkce
	Manažer pro mezinárodní projekty 

	Adresa
	DCMR Environmental Protection Agency

PO Box 843, 3100 AV Schiedam, the Netherlands

Tel.: +31 10 246 8550 / Fax: +31 10 246 8589

Email: kmk@dcmr.nl

	Jménem PP:
	Mr Rob Bakx

	Funkce
	Vedoucí oddělení pro prosazování a právní otázky - InfoMil 

	Adresa
	Senter (InfoMil)

PO Box 93144, 2509 AC Den Haag, the Netherlands

Tel: +31 70 373 5575 / Fax: +31 70 373 5600

Email: bakx@infomil.nl ; r.c.bakx@senter.nl


Za Evropskou komisi, podle jejích finančních závazků: 

	Delegace ES  
	Ruud van Enk

	Funkce
	Kontaktní osoba Evropské komise v Praze

	Adresa
	Delegace Evropské komise v České republice

PO Box 192, 160 41 Praha 6, Česká republika

Tel +420 233342754

Fax + 420 233326591

Email  Ruud.Van-Enk@cec.eu.int


Adresy pro předkládání faktur a jiných oznámení 

žádné

11.2 Předkládání faktur a jiných oznámení týkajících se plateb

	CFCU
	 Jan Slavicek

	Funkce
	Centrum pro zahraniční pomoc, ředitel CFCU

	Adresa
	CFCU

Letenská 15, 118 10 Praha 1, Česká republika

Tel: +420 257 044551 / Fax: +420 257 044550

Email: jan.slavicek@mfcr.cz 


Článek 12. Trvání smlouvy

Tato smlouva vstoupí v platnost k datu sdělení o jejím schválení delegací ES a CFCU a po konečném podpisu obou smluvních stran. Zůstává v platnosti po dobu 18 měsíců a může být vypovězena v souladu s článkem 3 přílohy A (Všeobecná ustanovení). Doba trvání této smlouvy nepřesáhne výplatní období příslušného finančního memoranda (FM). 

Článek 13. Přílohy

Následující přílohy tvoří nedílnou součást této smlouvy:

Příloha A – Všeobecná ustanovení 

Příloha B – Vypracování rozpočtu a platební postupy u příspěvku Phare 

Příloha C – Zprávy 

Příloha D – Pověření (pokud členské státy vytvořily konsorcium): zde neplatí
Příloha E – Životopisy
Příloha F – Pravomoci PA 

Tato smlouva netvoří dohodu podle veřejného mezinárodního práva mezi Českou republikou a Nizozemím. 

	Přečteno a schváleno jménem administrativního úřadu České republiky: T. Novotný

Podpis: ministr Ministerstva životního prostředí

V:

Datum:



	Přečteno a schváleno jménem administrativního úřadu členského státu – Nizozemí:

Podpis: ministr Ministerstva bydlení, územního plánování a životního prostředí

V:

Datum:



	Přečteno a schváleno jménem realizační organizace České republiky:

Podpis: ředitel České inspekce životního prostředí

V:

Datum:



	Přečteno a schváleno jménem realizační organizace členského státu – Nizozemí:

DCMR Agentura pro ochranu životního prostředí

Podpis: generální ředitel DCMR Agentury pro ochranu životního prostředí

V:

Datum:



	Schváleno jménem Evropské komise. 

Podpis: 

V:

Datum:

	Schváleno jménem  Centrální finanční a smluvní jednotky (CFCU): 

Podpis: 

V:

Datum:
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